SAN MARCOS
San Marcos Alli Willacuyta Gellgangan

Cay librutam San Marcos gellgargan Sefior Jesucristo rurangancunatawan
willacungancunata musyanapag. Bibliach6ga manam willamantsictsu Sefior Jesucristowan
San Marcos puriyanganta. Pero apostol Pablowan Bernabemi musyatsimantsic, Sefior
Jesucristopa Alli Willacuyninta willacur puringanta. San Marcospag masta musyanayquipag
liyinqui Hechos 12.12,25; 13.5,13; 15.36-39, Colosenses 4.10 y 2 Timoteo 4.11.

Cay libruchéga San Marcos musyatsimantsic alldpa maytsicag runacuna Sefior
Jesucristota gatirdyangantam (1.45; 2.1-2,13,15; 3.7-8; 4.1; 5.21; 6.32-34; 8.1,2,9;
10.1; 11.1-10). Tsayné maytsicag runacuna gatirdyaptinmi Sefior Jesucristopaga
tiempunpis cargantsu discipuluncunawan micunanllapagpis (3.20; 6.31).

Tsaymi San Marcos musyatsimantsic Sefior Jesucristo imaycachdpis allédpa poderdso
canganta. Tsayno carmi quiquin Dios Yayano runacunata yachatsir (1.22,27; 2.18-22),
jutsancunapita perdonargan (2.1-12). Tsaynollam sabado jamay junagcho runacuna
imata ruraydnanpag o mana rurayananpagcagtapis nirgan (2.23-28). Tsaypitam llapan
imayca micuy micungantsicpis allilla canganta willacurgan (7.1-23).

Tsaynomi San Marcos musyatsimantsic Sefior Jesucristo runacunapita
supaycunata gargonganta (1.21-28; 5.1-20; 7.24-30; 9.14-29), geshyagyashacunata
cuticidtsingancunatawan (1.31-34,41; 2.11-12; 3.5,7-12,9-10; 5.25-34; 6.5,53-56;
10.52) y wafiushgapita cawatsimungantapis (5.35-43).

Tsaynollam musyatsimantsic Sefior Jesucristo poderdso cayninwan alldpa
mantsacaypag wayrawan lamar gocha lagchicagta paratsingantapis (4.35-41).
Tsaypitam musyatsimantsic maytsicag runacuna micuyananpag milagruta
rurangantawan (6.35-44) gocha jananpa imayca patsapané puringantapis (6.45-52).
Seflor Jesucristo alldpa poderdso cangantaga rasumpa musyantsic, wafiunganpita
cawamushga captinmi (capitulo 16).

imaycacuna rurangancunatawan Alli
Willacuynincunata. Tsayga caynomi
cargan: 2Dios Yaya ninganta parlag
Isafas gellganganchomi Tsurinpag Dios
Yaya nirgan:

Juan Bautista mana ni imacag
tsunyacunacho parangan
(Mateo 3.1-12; Lucas 3.1-9,15-17;
Juan 1.19-28)

1Cananmi willaydshayqui Dios
Yayapa Tsurin Jesucristo “Juc runataragmi gampa
gallarinanpita alldpa cushicuypag puntayquita cachashag.
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Paymi llapan runacunata
willacunga chidnayquipag.
3 Tsunyacunacho purirmi willacur
ninga:
‘Dios Yayapa Tsurin chdmunanpag
imayca nénita limpiar
derecharnin allitsagné mana alli
rurayniquicunata déjasquir
alistacuyay.’”
4Tsaynomi Juan Bautista niyangan
runa tsunyacunacho purir, runacunata
yachatsirgan bautizacuyananpag.
Tsaymi willacur nirgan:
“Jutsayquicunata déjasquir, Dios
Yayaman cutir bautizacuyay
perdonayashunayquipag.” 5Tsaynam
Jerusalénpitawan maytsay Judea
provinciapita Juan Bautistaman atscag
runacuna aywayargan. Llapan runacuna
jutsancunata willayaptinmi, Jordan
mayucho bautizargan. ¢Juanpa
llatapanga “caméllopa” millwanpita
awashga y wachucunmi garanpita
rurashga cargan. Micuyninam
chucloscunawan tsunyacunachd
taringan orongoypa mishquincunalla
cargan. 7Tsaynomi runacunata yachatsir
nirgan: “Ichicllanam faltaycan Dios
Yayapa Tsurin chdmunanpag, payga
alldpa poderésom nogapitaga. Manam
nogaga paypa llangenpa watunta
umpuycur pascanillapagpis servitsu.
8Nogaga yacullawanmi bautizayargog.
Pero payga Espiritu Santota
garayashurniquim bautizaydshunqui.”

Juan Bautista
Sefor Jesucristota bautizan
(Mateo 3.13-17; Lucas 3.21-22)

9Tsay watam Nazaret de Galilea
marcapita, Sefior Jesucristo shamuptin
Jordan mayuché Juan bautizargan.
10Tsayno bautizasquiptin Sefior

SAN MARCOS 1

Jesucristo yacupita yargaycdmuptinmi,
cielu quichacasquiptin imayca juc
palomand Espiritu Santo urdmur
payman rataycagta ricasquirgan.

11 Cielupitanam Dios Yaya nimurgan:
“Gammi cuyay Tsuri canqui. Gamtam
quiqui acrashcié cushitsimadnayquipag”

Satanas tentan Sefor Jesucristota
(Mateo 4.1-11; Lucas 4.1-13)

12Tsaypitanam Sefior Jesucristota
Espiritu Santo tsunyaman pushargan.
13Tsay tsunyachomi chuscu chunca
junag chucaru witacunawan técurgan.
Tsaymi Satanas tentarnin engafar
tucuylédyapa Sefior Jesucristota
pantatsiyta munargan. Pero cielupita
angelcuna shamurmi, Sefior
Jesucristotaga serviyargan.

Sefior Jesucristo Dios Yayapa
Palabranta yachatsicur
Galileacho gallarin
(Mateo 4.12-17; Lucas 4.14-15)

14Tsaypitanam Juan bautistata
carcelman rey Herodes gaycascatsiptin,
Sefior Jesucristo Galilea marcaman
aywargan. Dios Yayapa Mandacuy
Reynonpa Alli Willacuyninta canganta
yachatsicurmi, 5nirgan: “Chdmushganam
Dios Yaya ningan tiempu gallananpag.
Tsaynollam chaycamunna Dios Yayapa
mushogcag Mandacuy Reynon. Tsayraycu
jutsayquicunata déjasquir, Dios Yayapa
Alli Willacuyninman mas firmi
criyicuyay.”

Sefior Jesucristo acran pescido
achcugcunata discipulun
cayananpag
(Mateo 4.18-22; Lucas 5.1-11)

16Sefior Jesucristo Galilea niyangan
gocha cuchunpa aywaycarmi tarirgan,

Mc 1.2 Mal 3.1. Mc 1.3 Is 40.3.
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SAN MARCOS 1

pescddo achcug runacunata Simén
Pedrotawan waugen Andrésta atardyata
yacuman jitaycdyagta. 17Paycunatam
nirgan: “Shamur gatiyimay.
Cananyagmi pescédo achcug
cayargoyqui. Pero cananpitaga imayca
pescidota achcuyangayquindmi,
nogaman runacunata goriyamunqui
criyicaydmunanpag.” 18Tsayno
niptinnam, jina Ora atardyancunatapis
déjasquir Sefor Jesucristota gatircur
aywacuyargan. 19Tsaypita aywarnin
mas washapa pésarnam Sefor Jesucristo
Zebedeopa tsurincuna Santiagotawan
Juan biiquich6 atarayancunata
allitsaycdyagta tarirgan. 20Tsaynam
ishcan waugeta Sefior Jesucristo
gayargan. Paycunanam taytan
Zebedeotawan arupucug runancunata
biiquicho déjasquir, jina 6ra Sefior
Jesucristota gatircur aywacuyargan.

Senor Jesucristo supayta
runapita gargon
(Lucas 4.31-37)

21Tsaypitanam Capernaum marcaman
aywayargan. Sabado jamay junag
judiucunapa goricdydnan wajiman
Sefior Jesucristo aywarmi, tsaycho
yachatsicur gallarirgan. 22Pero Sefor
Jesucristoga manam tsay ley
yachatsicugcunanétsu yachatsicurgan.
Sindga alldpa poderdso yachag
cayninwan yachatsicuptinmi,
runacunapis niyargan: “ilmalédya
shumagmi parlan!” nir, mantsacashga
ricardyargan. 23Tsay wajichonam juc
runa supayyog caycargan. Tsay runatam
supay gayaratsir nitsirgan: 24“Au, Jesus
Nazaret runa {Imananquitan
nogacunawan? ¢Ushacétsiyimagnicu
shamurgoyqui? Nogaga musyami gam
Dios Yayapa Santo Tsurin cangayquita.”

25Tsayn0 niptinnam supayta nirgan:
“iCay runapita upalla yargoy!”
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26Supaynam mantsacaypag runata
tapsitsirnin, gayararrag yargorgan.
27Llapan runacunanam mantsacashga
ninacuyargan: “¢Imanoétan cayga?
Manam ni imaypis cay runa
yachatsicungantandga wiyashgatsu
cantsic. iPayga poderosom!
Supaycunapis mandangantam rurayan”
nirnin. 28Tsaynollam Galilea llapan
marcacunacho Sefior Jesucristo imand
canganta llapan runacuna musyayargan.

Seiior Jesucristo Simén Pedropa
suegranta cuticétsin
(Mateo 8.14-15; Lucas 4.38-39)

29Tsaypitanam Sefior Jesucristo Dios
Yayaman mafacuna wajipita
yargosquir, Santiagowan y Juanwan
aywar, Siménpawan Andréspa
wajinman chéyargan. 30Tsaychonam
Siménpa suegran fiebrewan geshyar,
camacho ujuraycagta tarirgan. Tsayman
Sefior Jesucristo chaycuptinnam,
Pedropa suegran geshyaycanganta
willayargan. 31Sefior Jesucristonam
witiycur, maquinpita achcurcur
sharcatsirgan. Tsaymi jina ora
fiebrenpita tsay warmi cuticasquir,
paycunata servimuyta gallaycurgan.

Sefior Jesucristo atscag
runacunatapis cuticatsin
(Mateo 8.16-17; Lucas 4.40-41)

32Tsaypitanam rupay jegaycaptinna
Sefor Jesucristoman atscag
geshyagyashacunatawan
supayyogcunatapis apaydmurgan.
33Tsay wajipa puncunmanmi maytsay
marcapita runacuna goricdyashga
cayargan. 34Tucuyldya
geshyagyashacunata Sefior Jesucristo
cuticétsirmi, supayyog runacunapitapis
supaycunata gargorgan. Pero Dios
Yayapa Tsurin canganta
musyayaptinmi, supaycunata Sefior
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Jesucristo nirgan: “Ama imatapis
parlayaytsu.”

Seifior Jesucristo tsunyacho
quiquillan Dios Yayaman
mafiacungan
(Lucas 4.42-44)

35Manarag patsa wardmuptin
tutapayllaragmi Sefior Jesucristo
shéricusquir, tsunyaman aywarnin Dios
Yayaman maflacurgan. Tsaypita patsa
warasquiptinnam, 36Simén Pedro
yanagencunawan Sefior Jesucristota
ashig aywayargan. 37 Tarisquirnam
niyargan: “Llapan runacunam
ashiycédydshunqui.”

38Tsaynam Sefior Jesucristo nirgan:
“Cananga jucld marcacunapanam
aywashun. Tsay marcacunachdpis
yachatsicundpagmi cay patsaman
shamushci.” 39Tsaynam maytsay
Galilea marcacunapa aywar, Dios
Yayaman mafiacuydnan wajicunacho
yachatsicur, supayyog runacunapitapis
supaycunata gargorgan.

Sefor Jesucristo wicuwan
melanaypag geshyagyasha
runata cuticatsin
(Mateo 8.1-4; Lucas 5.12-16)

40Tsaychonam wicuwan melanaypag
geshyagyasha runa chaycur,
gongorpacuycur Sefior Jesucristota
nirgan: “Taytay, voluntdniqui captinga
melanaypag mana candpag limpiar
cuticaycatsillimay” nir.

“1Tsaynam Sefior Jesucristo alldpa
llaquiparnin, runata maquinwan
yataycur nirgan: “Noga munami.
iCananga limpiu cuticashga
canayquita!”

42Tsaymi jina Ora wicu geshyaypita
cuticasquir, sdnu piiru ticrasquirgan.
43Runatanam Sefior Jesucristo alli
alvertirnin nirgan: “Canan aywacurnin,

SAN MARCOS 1, 2

44ama ni pitapis willacunquitsu noga
cuticitsingagta. Mas bien sacerdétiman
ayway cuticashgana sdnu cangayquita
ricdshunayquipag. Tsaynolla Moisés
mandacungan garayta Dios Yayapag
apanqui, sénu piiru cangayquita
musyayananpag.”

45Pero tsay runa aywacurnam, Sefior
Jesucristo ninganta mana casurnin,
llapan runacunata willargan pi
cuticatsinganta. Tsayn6 maytsaycho
llapan runacuna musyasquiyaptinmi
tsay marcacunaman Sefior Jesucristo
yaycuyta puedirgannatsu. Tsaymi
tsunyacunallachona puriptinpis,
maytsaypita runacuna Payman

aywayargan.

Sefior Jesucristo mana purig
invalidu runata cuticétsin
(Mateo 9.1-8; Lucas 5.17-26)

2 1Tsaypitanam ishcay quimsa
junagta Capernaum marcaman
Senor Jesucristo cutiycuptin, runacuna
musyasquiyargan wajiman
chdmunganta. 2Caycangan wajimannam
maytsicag runacuna goricar waji junta
puncuchopis tsayldya quichqui
cayargan. Seflor Jesucristonam
yachatsicuycargan Dios Yayapa Alli
Willacuyninta. 3Tsayno caycaptinnam
chuscug runacuna chiyargan mana
purig invilidu runata wintushga.
4Runacuna alldpa quichqui cayaptinmi,
Sefor Jesucristopa puntanman
yaycatsiyta mana puedir, waji jananpa
latarcur waji gatashgata pascasquirnin
tsayllapa invéliduta tsacrancantinta
Senor Jesucristopa puntanman
cacharpuyargan. 5Tsayno
rurayaptinnam payman rasumpa
criyicuyanganta musyasquir, invéliduta
nirgan: “Iju, jutsayquipitam perdonag.”

6Tsayno Sefior Jesucristo niptinnam,
ley yachatsicugna wiyar,
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SAN MARCOS 2

shongoncunallaché niyargan: 7“Cay
runaga ilmanirrag tsayno parlan!
Tsayno parlarga Diostucuycanmi. Dios
Yayallam runacunataga jutsancunapita
perdonan.”

8Tsayno yarpdyanganta Sefior
Jesucristo musyasquirnam nirgan:
“Gamcuna ¢Imanirtan
shongoyquicunaché mana allicunata
yarpdyanqui? °¢Imatan mas ficil cay
geshyagyasha runata ninipag:
‘Jutsayquitam perdonag’ ningécu? o
‘¢Cuticashganam canqui; gopiquita
aparcur aywacuy’ ningédcu? 1%Pero
musyayanayquipag Dios Yayapa Tsurin
cayniwan poderdsom cd, runacunata
jutsa rurayanganta perdonanépag,
canan gamcunata ricétsiydshayquim cay
runata cuticétsir.” Tsaymi runata Sefior
Jesucristo nirgan: 11“Gamtam nig:
Sdnunam canqui. Sharcur,
tsacrancayquita apacurcur wajiquipa
aywacuy.”

12Tsaynd niptinmi jina 6ra runa
sharcur, llapan ricdraycayaptin
tsacrancanta gorisquir aparicurcur
wajinpa aywacurgan. Tsayta
ricaycurnam runacuna cushicur
niyargan: “Dios Yayaga alldpa
poderdsom. Manam ni imaypis cay
rurangantanoga ricashgatsu cantsic.”

Sefior Jesucristo Mateota acran
discipulun cananpag
(Mateo 9.9-13; Lucas 5.27-32)

13Tsaypitanam Senor Jesucristo gocha
cuchunman yapay aywargan.
Tsaychomi atscag runacuna
goricdyaptin yapay yachatsicur
gallaycurgan. 1#Contribucion
pédgacuydnan waji ladunpa Sefor
Jesucristo pasaycarnam, Alfeopa tsurin
Levi niyangan rurich6 jamaycagta
ricargan. Tsaymi Sefor Jesucristo
nirgan: “Shamur gatimay discipulii
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canayquipag.” Levinam sharcur Sefior
Jesucristota gatircur aywacurgan.
15Tsaypitanam Levipa wajinman
Sefior Jesucristo discipuluncunawan
aywayargan. Tsaychonam tucuylédya
jutsasapacunawan Levipa contribucion
cobragmajincunawanpis llapan atscag
gatimugnin runacunawanpis
micupacuyargan. 16Tsaynam tsay
runacunawan micuycagta ley
yachatsicug fariseocuna ricaycurnin,
Sefior Jesucristopa discipuluncunata
niyargan: “Manam allinotsu
maestruyquicunaga cay contribucion
cobragcunawan y tucuylédya
jutsasapacunawan micungan.”
17Sefior Jesucristonam tsayno
niyanganta wiyarnin nirgan:
“Geshyagyashacunatam médicowan
jampitsiyan, manam sdnucagcunatatsu.
Tsaynomi nogaga jutsasapacunata
ashignin cay patsaman shamushci,
manam allicagcunata ashignintsu.”

Sefior Jesucristota
ayiinopag tapuyan
(Mateo 9.14-17 Lucas 5.33-39)

18 Juc cutinam Juan Bautistapa
discipuluncunawan fariseocuna
ayunaycédyargan. Tsaymi runacunana
Sefior Jesucristoman aywaycur tapur
niyargan: “Juanpa discipuluncunawan
fariseocunam ayunaycédyan, pero gampa
discipuluyquicunaga ¢Imanirtan
ayunayantsu?”

19Senor Jesucristonam nirgan:
“{Acdsu casamientuman
convidashgacunaga ayunayancu,
noviowan pagta cushishga micupacur
caycar? Manam ayunayantsu noviowan
cushishga pagta caycarga. 2°Pero
tsaypita casaracug illasquiptinmi siga,
paycunapis rasumpa ayunayanga.”

21Tsaypitanam nirgan: “Manam
macwa llatapata mushog télawan
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remendantsictsu. Tsayno rurashgaga
mushog téla gentirmi macwacag
llatapata mas peor rachisquinman.
22Tsayrag rurashga aswataga manam
macwa mana servig puyfilumanga
jirpuntsictsu. Tsayno rurashgaga aswa
pogornin, macwa mana servig
puyfiutaga paquiscatsinmanmi. Tsaymi
puyfiuntin aswapis jancat
ushacasquiyanman. Tsaymi tsayrag
rurashga aswataga mushog alli
puyfluman jirpuntsic.”

Senor Jesucristopa discipuluncuna
jamay junagcho triguta quiptuyan
(Mateo 12.1-8; Lucas 6.1-5)

23 Juc jamay junagchénam Sefior
Jesucristo discipuluncunawan trigu
murushgacuna rurinpa aywaycdyargan.
Tsaychonam discipuluncuna triguta
quiptun quiptun uchuyargan. 24Tsaymi
fariseocuna Sefior Jesucristota niyargan:
“Leynintsicga manam permitintsu jamay
junagcho tsayno discipuluyquicuna
ruraydnanpag.”

25Tsaynam Seflor Jesucristo nirgan:
“¢Diospa Palabranta manacu
liyiyashcanqui? Unay rey Davidmi
yanagencunawan puriycar, mana
millcapancuna captin mallagdyargan.
26Tsayga Abiatar niyangan runa mayor
sacerdoti caycangan watachomi cargan.
Davidnam Dios Yayata adorayanan
wajiman yaycusquir. Dios Yayapa
puntanman churashga sagrado tantata
aptarcur micurgan y yanagencunatapis
garargan. Leynintsiccuna
mandangannoga sacerdoticunallam tsay
tantataga micuyan. Manam permitintsu
ni Davidta ni yanagencunapis
micuydnanpag.

27“Tsay cuentandllam jamay junagchd
triguta quiptur uchurnin,
discipulucunapis ni ima mana allitatsu
ruraycdyan. Dios Yayam yachatsicurgan

SAN MARCOS 2, 3

seminachd juc junag jamaycur
runacuna mas cushishga
cawacuydnanpag. Manam runacuna
sufriydnanpagtsu tsayno Dios Yaya
dispoOnirgan. 28Tsaymi noga, Dios
Yayapa Tsurin cayniwan mandacii,
jamay junagchopis runacuna imata
rurayananpag.”

Sefor Jesucristo jamay sabado
junagcho gesyagyashata
cuticitsingan
(Mateo 12.9-14; Lucas 6.6-11)

3 1Tsaypitanam yapay judiucuna
goricdyanan wajiman Sefior Jesucristo
aywargan. Tsaychomi juc runa tsaquishga
ricrayog cargan. 2Tsaynam fariseocuna
Sefior Jesucristo rurananta gawararnin
acusaydnanpag quiquincunallacho
niyargan: “Mé ¢canan jamay junagcho cay
runata cuticétsingacush? Cuticétsiptinga
autoridénintsiccunaman quéjacurmi
acusashun.” 3Tsay ricran tsaquishga
runatanam Sefior Jesucristo nirgan:
“Sharcur, cay puntaman ichiy.”
4Tsaypitanam fariseocunata Sefior
Jesucristo tapurgan: “Leynintsicga
¢imandtan mandacun? Jamay junagcho
¢allita rurashwancu o manacu? Cayno
geshyaycag runata ¢écuticatsishwancu o
waflunaycaptinpis riciraycashwanllacu?”
Pero paycunaga upallallam cayargan.
5Tsaynd mana llaquicug chucru shongo
cayaptinmi, Sefior Jesucristo pifiacurnin
allépa llaquipar runata nirgan: “Maquiquita
lamcamuy.” Tsaynam runa maquinta
6Tsaynam fariseocuna goricéyangan wajipita
yargosquir, rey Herodespa gatiragnincuna
yachatsinacuyargan Sefior Jesucristota
imaycanollapis wanutsiyananpag.

Atscag runacuna
Sefior Jesucristota gatiyan

7Tsaypita yargosquirnam Sefior
Jesucristo discipuluncunawan gocha
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cuchunman aywayargan. Tsaymannam
alldpa atscag runacuna Galileapita
shaydmurgan. 8Tsaynollam
geshyagyashacunata cuticitsir, atsca
milagrucuna ruranganta musyasquir
Judeapita, Jerusalénpita, Idumeapita,
Jordan mayu wac tsimpancunapita,
Tiropita, Sidonpitapis shaydmurgan.
9Tsaymi Sefior Jesucristo
discipuluncunata nirgan: “Caytsicag
runacuna quichquinacur mana
llapiyaménanpag biiquita apaydamuy.”
10Alldpa atscag geshyagyashacunata
cuticétsishga captinmi, Sefior
Jesucristota yatayta munarnin,
waquincag geshyagyashacunapis
quichquinacurrag goricayashga
cayargan. 1Tsaycho Sefior Jesucristota
supayyog runacuna ricarmi, puntanman
gongoricuypa ishquiyaptin
shimincunapa supaycunapis
gayaraypano niyargan: “Gamga Diospa
rasumpa Tsurinmi canqui.”

12Pero Sefior Jesucristonam
supaycunata pifaparnin mandargan: “P1
cangitapis ama willacuyaytsu.”

Sefior Jesucristo chunca ishcag
apostolnincuna acran
(Mateo 10.1-4; Lucas 6.12-16)

13Tsaypitanam jircaman Sefior
Jesucristo witsarcur, munangancag
runacunata acrananpag gayargan. Tsay
runacunanam payman shaydmurgan.
14Tsay jircacho6 chunca ishcagta
acrasquirmi, apostolnincuna churar
nirgan: “Cananpitaga nogawan purirmi,
maytsaypa aywarnin noga willacungéta
yachatsicuyanqui. 15Poderniwanmi
supayyog lécucunapitapis supaycunata
gargoyanqui.” 16Tsay chunca ishcay
acrangan runacunam cayargan:

Simén.

Pero Sefior Jesucristom shutin
churargan “Pedrota.”
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17 Zebedeopa tsurincuna
Santiagowan Juan.
Paycunapa shutincunam Sefior
Jesucristo churargan “Boanerges.”
“Boanerges” ninanga cunrurund alldpa
gayarag runacuna ninanmi cargan.
18 Andrés
Felipe
Bartolome
Mateo
Tomas
Alfeopa tsurin Santiago
Tadeo
Cananista niyangan Simén
19y Judas Iscariote.
Paymi Sefior Jesucristota traicionarnin
chiquignincunaman ranticurgan.

Sefior Jesucristopa contran
runacuna parlayan
(Mateo 12.22-32; Lucas 11.14-23;
12.10)

20Tsaypitanam discipuluncunawan
Senor Jesucristo yapay juc wajiman
yaycuyargan. Tsaychonam atsca
runacuna goricdyaptin manam ni
micuyllatapis puediyargantsu. 21 Tsayno
maytsicag runacuna goricidyanganta
aylluncuna musyasquirmi, Sefior
Jesucristoman aywaycur niyargan:
“Sefior Jesucristoga l6cum ticrashga,
wajintsicpa apacushun.”

22Tsaynollam Jerusalénpita ley
yachatsicugcunapis shaydmurnin
niyargan: “iCay runaga Beelzebtiyogmi!
Tsay ‘Beelzebtiga’ llapan supaycunapa
poderdso mandagninmi. Tsaymi
supaycunatapis runacunapita gargon.”

23Tsayno niyaptinmi Sefior Jesucristo
ley yachatsicugcunata gayasquir,
ejempluwan entenditsirnin nirgan:
“iImandrag supay pura
gargonacuyanman! 24Si juc jatun
marcachd runacuna quiquincuna pura
chiquinacurga, tsay runacunaga
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wanutsinacurmi ushacétsinacuyanman.
25Tsaynollam juc wajicho tdcugcunapis
quiquincuna pura chiquinacurga, tsay
familia raquicarnin ushacasquiyanman.
26Tsay cuentanollam supaycunata
Satanas gargorga, quiquinpa mandacuy
poderninta ushacascatsinman. 2?Masqui
juc alli callpayog runa catsun. Tsaymi
pipis wajinta suwayta munarga,
puntatam tsay runatarag alli chachac
watanman. Tsayno watasquiragmi
wajinman yaycusquir imaycancunatapis
suwanman. 28Rasuntam niyag: Dios
Yayam runacunata perdonanga paypa
contran parlar imayca mana allicunata
rurayaptinpis. 29Pero pipis Espiritu
Santopa contran parlarga mananam ni
imaypis cielucho6 Dios Yaydpa
perdonninta tariyanganatsu. Tsay
runaga imaypis jutsancunallacho
caycarmi, condenacar infiernuman
aywanga.”

30Tsay ley yachatsicugcuna: “Payga
supayyogmi” niyashga captinmi, Sefior
Jesucristo tsayno nirgan.

Sefor Jesucristopa
rasumpacag aylluncuna
(Mateo 12.46-50; Lucas 8.19-21)

31Tsaycho caycanganmannam Sefior
Jesucristopa mamanwan waugencuna
chdyargan. Quichqui cayaptinmi
wagtallapita gayatsiyargan. 32Laduncho
atscag jamaycag runacunanam Sefior
Jesucristota niyargan: “Au Maestru,
wagtachomi mamayquiwan
waugeyquicuna ashiyashunqui.”

33Sefior Jesucristonam nirgan: “éPitan
mamawan waugécuna cayan?”

34Tsaypitanam Sefior Jesucristo
lddunchd jamaycagcunata apuntarnin
nirgan: “Cay puntdchd caycagcunam
mamawan waugécunaga cayanqui.
35Tsaynoéllam Dios Yaya
mandacungancunata rasumpa casucur
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cumpligcuna nogapa waugéwan pani y
mamaéga cayan.”

Seifior Jesucristo yachatsicun
murucug runawan iwalatsicur
(Mateo 13.1-9; Lucas 8.4-8)

4 1Juc cutinam Galilea gocha
cuchuncho Sefior Jesucristo
yachatsicuycanganman allépa atscag
runacuna goricdyargan. Tsaycho alldpa
quichqui cayaptinnam biiquiman latarcur
jamargan. Tsay maytsicag runacunanam
gocha cuchunllaché caycdyargan. 2Tsaymi
Senor Jesucristo tucuyldya iwalatsicuy
ejemplucunawan yachatsicurnin
entenditsicur nirgan: 3“iShumag wiyayay
cay niyangagta! Juc runam murucug
aywargan. 4Tsaymi chacraman triguta
magtsiptin, waquincag murucuna nidniman
shicwayargan. Tsay ndniman shicwag
murucunatanam pishgocuna shamur
upshasquiyargan. >Tsaynollam waquincag
murucunapis ranracuna janaman
shicwayargan. Tsaychd ichiclla allpa
captinmi, saslla jegascaydmurgan. ¢Pero
mana alli jawan captinmi, rupay alldpa
achaptin saslla tsaquisquiyargan.
7Waquincag murucunanam cashacuna
rurinman shicwayargan. Cashacuna
wifiarnin pasaypa tsapasquiyaptinnam,
mana ni juc wayuyargantsu. 8Waquincag
murucunanam alli allpaman shicwayargan.
Tsaymi tsay alli allpachdga allish
jegascamur wifar pogornin, cada
espigacho quimsa chunca (30), sogta
chunca (60) o juc pachac (100) granuyag
wayurgan. °Canan willayangagta wiyarnin
shumag entendicuyay.”

Imanir iwalatsicuycunawan Sefor
Jesucristo yachatsicungan
(Mateo 13.10-17; Lucas 8.9-10)

10Tsaypita llapan runacuna
aywacuyaptinnam, Sefior Jesucristota
discipuluncunawan waquincag
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gatiragnincuna tapuyargan: “Taytay,
tsay yachatsicungayquiga ¢Ima
ninantan?” 11Sefior Jesucristonam
nirgan: “Gamcunataga Dios Yayam
entenditsiydshunqui Mandacuy Reynon
imano canganta. Pero tsayno iwalatsicur
ejempluncunawan yachatsicuptimi,
nogaman mana criyicug runacunaga
entendiyantsu.

12 “Tsay mana rasumpa criyicug
runacunaga rurangicunata
ricaycarpis

manam criyiyangatsu.

Ni willacungécunata wiyaycarpis
manam entendiyangatsu.

iTsaytsurag jutsancunata déjasquir,

Dios Yayaman rasumpa firmi
criyicuyanga pay
perdonananpag!’”

Sefor Jesucristo murugwan
iwalatsicuyta esplicacungan
(Mateo 13.18-23; Lucas 8.11-15)

13Sefior Jesucristonam nirgan:
“¢Gamcunapis manacu iwalatsicuy
ejempluwan willacungéta
entendiyanqui? Tsaynd mana enterdirga
¢imandrag waquincag iwalatsicuypa
yachatsiyangagtapis entendiyanqui?
14Canan willayashayqui. Imayca triguta
magtsignomi Diospa Palabranta
willacuyan. 15Pero waquinga ndniman
muru shicwag cuentand carmi, Diospa
Palabrantaga wiyayanlla. Pero Satanas
shamurnam Diospa Palabran
wiyangantapis pasaypa gongascatsinga,
shongoncunaché manana quédananpag.
16Waquincag runacunanam imayca
ranraman muru shicwashgano car,
Diospa Palabranta wiyarnin saslla alldpa
cushishga criyiyan. 17Pero imayca
achaywan mana alli jawayog planta
tsaquignomi pruebacuna shamuptin

82

runamajincuna chiquiyaptin aburir,
Diospa Palabranman manana criyir
déjasquiyan. 18Tsaynollam waquincag
runacunapis imayca casha rurinman
muru shicwashgano car, Diospa
Palabranta wiyacuyan. 1°Pero tsayno
wiyacuycarmi micuydnanpagwan
shucucuydnanpag y imaycacunapag
yarpachacurnin ricuyar imaycatapis
munapar mas ayrajdyan. Tsaymi tsay
runaga imayca cashacuna rurincho
tsapacashga espigano Diospa Palabranta
mana wiyacurnin, Diosman manana
criyir paypagga ni imatapis
rurayannatsu. 20Pero waquincag
runacunanam imayca alli allpaman
muru shicwashgano Diospa Palabranta
wiyarnin, payman rasumpa mas firmi
criyicurnin imaycatapis mas
allicunallata rurayan. Tsaymi imayca
espigacho quimsa chuncayag (30), sogta
chuncayag (60) y pachacyag (100)
wayug granuno cayan.

Imayca atsicyaychénoémi llapan
ricarnin musyacanga
(Lucas 8.16-18)

21“Actsita sendircurga éacédsu
mancapa rurinmancu o cawitupa
gopinmancu churantsic? Manam. Mas
bienmi altuman churantsic alli
atsicydmunanpag. 22Tsayndllam canan
mana musyayanganta waraycuna
musyayanga y noga yachatsicungita
canan mana entendirga waraynam
entendiyanga. 23Wiyagcagga shumag
entendicuyay.

24“Willacungéta wiyagcagga shumag
cdsucuyay. Quiquiquicuna atscata o
wallcallatapis garacuyangayquindllam
quiquin Dios Yayapitapis chasquiyanqui.
25Tsaymi mas wiyacuy
munagcagcunataga mas yanapanga.

Mc 4.12 Is 6.9-10.
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Pero mana wiyacuy munagcagtam siga,
ichic wiyangantapis jancat
gongascatsinga.

Sefior Jesucristo muru wiflagwan
iwalatsicur yachatsicun

26“Imayca chacracho juc runa
murucungannomi Dios Yayapa
Mandacuy Reynonga. 27 Tsaynollam
chacranch6é murusquir wajinman runa
cutiycur pagaspa pufiun y junagpanam
arun. Tsaymi chacranch6 murunga
jegamur allish winan. Pero manam
musyantsu ni iman6 wiflangantapis.
28Murusquishgaga jegamurmi quiquillan
wiflarnin espigar pogon. 29Tsayno trigu
pogosquiptinnam, cosécha quillachoga
chacraman runa aywarnin ségar gorin.

Sefor Jesucristo mostidza muruwan
iwalatsicur yachatsicun
(Mateo 13.31-32; Lucas 13.18-19)

30“Dios Yayapa Mandacuy Reynon
imano canganta musyaydnayquipagmi
cay ejempluwan iwalatsicur
yachatsiyédshayqui. 31Dios Yayapa
Mandacuy Reynonga imayca mostiza
jachapa murunnomi. Tsay muruga
llapanpitapis mas ichicllam. 32Tsayno
ichiclla caycarpis murusquishgaga
jegamur, llapan gorapitapis mas
jatunmi wifan. Tsaymi
rdmancunamanpis pishgocuna
llantucuydnanpag ratag aywayan.”

Sefior Jesucristo
iwalatsicuycunawan
yachatsicungan
(Mateo 13.34-35)

33Tsayno ejemplucunawan runacunata
yachatsicurmi, Diospa Palabranta
shumag entendiydnanpagcagllata
willacurgan. 34Sefior Jesucristo
discipuluncunallawan caycarnam,
paycunallata llapan
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yachatsicungancunata esplicarnin
entenditsirgan. Pero waquincag
runacunataga ejempluwan
yachatsinganpita mastaga mananam ni
imatapis esplicargannatsu.

Sefor Jesucristo wayrawan lamar
gocha lagchicaycagta paratsin
(Mateo 8.23-27; Lucas 8.22-25)

35Tsayman atscag runacuna
juntapuyaptinmi, discipuluncunata
Sefior Jesucristo nirgan: “Gocha wac
tsimpanman pasashun.” 36Sefior
Jesucristo caycangan biiquiman
discipuluncuna ldtarcuyaptinnam
runacunata gocha cuchuncho jagesquir
aywacuyargan. Juccag biiquicunanam
waquincag runacunawan pagtan
aywayargan. 37 Tsaymi gocha pullanta
aywaycdyaptin, llutaypa wayramur
lamar yacuta allipa mantsacaypag
lagchicatsirgan. Tsay biiquiman yacu
wiflacaptinnam, tallpucayta
gallaycuyargan. 38Biiquipa gepa
cuchunchénam Sefior Jesucristo
jaunacho pufiucashga caycargan.
Discipuluncunanam ricchatsirnin
niyargan: “iMaestru! ¢éManacu imapis
gocushunqui tallpucaycantsicnam?”

39Tsaypitanam Sefior Jesucristo
sharcurnin pifiapar nirgan: “Amana
wayraynatsu ni yacupis
lagchicaynatsu.” Tsaymi jina 6ra wayra
parasquirgan ni gochapis
lagchicargannatsu shumag
tsunyacasquirgan.

40Tsaypitanam discipuluncunata
nirgan: “{Imanirtan mantsacashga
caycdyanqui? ¢Manacu nogaman
rasumpa firmi criyicuyanqui?”

#1Pero discipuluncunanam
quiquincuna pura alldpa mantsacashga
ninacuyargan: “{Cayga imano runatan,
tsayldya wayrawan gochacho yacupis
pay mandanganta césuydnanpagga?”
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Sefior Jesucristo
supaycunata gargon
(Mateo 8.28-34; Lucas 8.26-39)

5 1Tsaypitanam gochapa wac
tsimpanman pasasarnin Sefior
Jesucristo discipuluncunawan Gerasa
niyangan marcaman chéyargan. 2Sefior
Jesucristo biiquipita yargosquiptinnam
panteonchd pérag supayyog runa
tincupamurgan. 3Tsay runaga
panteonllachd péracur captinmi ni pipis
tsarayta ni cadenawan watarpis
puedirgantsu. 4Atsca cutim
cadenacunawan paypa chaquintawan
maquintapis runacuna watdyargan. Pero
tsay supayyog runaga cadenacunatapis
ichic ichic jancat rachicachaptinmi ni pi
imanaytapis puedirgantsu. 5Tsay runaga
pagaspa junagpapis alldpa gayararnin
purirmi, rumicunawan quiquillan
rogocurnin jircacunachdowan
panteoncunallach6 péarargan.

6Tsay supayyog runam Sefior
Jesucristota carupita ricasquirnin,
corrilla shamurnin puntanman
gongoricurgan. 7Tsaymi runapa
shiminpa supay gayaraypandrag nirgan:
“Poderoso Diospa Tsurin Jesis
¢Imatatan nogawan munanqui?
iGamtam Diospagraycu rugag, cay
runapita gargamarni sufritsimar mana
condenaminayquipag!”

8Sefior Jesucristonam nirgan: “Cay
runapita yargoy” nishgana captinmi
supay tsayno rugargan.

9Tsaynam supayta Sefior Jesucristo
tapurgan: “{Imatan shutiqui?”
Supaynam nirgan: “Maytsicag cayaptimi
nogapa shuti ‘Sogta warangacuna
(6,000).”” 19Supaynam yapay yapay
Sefior Jesucristota rugarnin nirgan:
“Ama nogacunata caru
marcacunamanga
gargaycayéallamaytsu.”
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1 Tsaypita mas washanin jircachomi
atsca cuchicunata mitsiycdyargan.
12Supaycunanam Sefor Jesucristota
rugarnin niyargan: “Cachaycayéllaimay
tagay jircacho cuchicunaman
yaycucuycuyédndpag.” 13Sefior Jesucristo
“Allim” niptinnam, runapita yargosquir
cuchicunaman aywarnin yaycuyargan.
Tsaycho cuchicunaga ishcay
waranganOmi cayargan. Tsayno
maytsicag yaycusquiyaptinnam,
cuchicuna locuyarnin acataycachar
gochaman jegarpur, tsaycho shingarnin
llapan wafiusquiyargan.

14Tsay cuchi mitsicug runacunanam
maytsay estanciacunapa y
marcancunapa aywarnin llapan
ricdyanganta willacuyargan. Tsayno
willacuyaptinnam runacuna
shaydmurgan: “M4, ricdshun. Imash
cashga.” 15Sefior Jesucristo
caycanganman chaycurnam, tsay
supayyog runa jancat cuticasquir
yamayna llatapashga shumag
juiciunchona caycagta ricdyargan.
Tsaynota ricarmi runacunapis alldapa
mantsacashga caycdyargan.

16Tsaymi Sefior Jesucristo supayyog
runata cuticdtsingantawan cuchicuna
gochaman jegagta riciyangantapis
willacuyargan. 17Tsayn6 mantsacashga
carmi, runacuna Sefior Jesucristota
rugarnin niyargan: “Taytay, cay
marcalldcunapita aywacuy.”

18Tsaypita Sefior Jesucristo biiquiman
latarcuptinnam, tsay cuticashga runa
rugarnin nirgan: “Gamwan aywacuytam
munalld. Pushacéllamay.” 1°Tsayno
niptinnam Sefor Jesucristo mana
dnirnin nirgan: “Mas bien canan
wajiquiman ayway cutiycur
aylluyquicunata willay Dios Yaya
cuyashurniqui cuticitsishungayquita.”
20Tsay cuticashga runa cuticurninnam
llapan Decapolis niyangan marcacunapa
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purirgan Sefior Jesucristo cuyaparnin
cuticitsinganta willacur. Tsayno
willacuptinmi, llapan runacuna alldpa
mantsacashgano cayargan.

Senor Jesucristo Jairopa warmi
wamrantawan yawar apaywan
geshyagyasha warmita cuticatsin
(Mateo 9.18-26; Lucas 8.40-56)

21Tsaypitannam wac tsimpaman
biliquiwan Sefior Jesucristo chaycur gocha
cuchunllachérag caycaptin, maytsicag
llutaypa runacuna goricdyargan.
22Tsaymannam israelcuna goricidyanan
wajichd mandacug Jairo shutiyog runa
chargan. Tsaych6 Sefor Jesucristota
ricaycurnam puntanman gongoricuycur,
23rugarnin nirgan: “Warmi wamralldmi
wafiuycanna, acu jina 6ra wajipa
aywaycullashun. Payman magquillayquita
churaycuptiquiga geshyayninpita
cuticasquirmi cawangarag.” 24Tsayno
niptinmi, Sefior Jesucristo runawan
aywayaptin maytsicag runacuna
quichquinacurrag gepanta gatirnincuna
aywayargan.

25Tsay maytsicag runacunapa
rurinchémi chunca ishcay watantinna
yawar apaywan juc geshyagyasha warmi
aywargan. 26 Atscag médicocunawan
jampitsicurnin llapan imaycantapis
ranticur mana ni ima servigllam gastargan.
Tsayno gastacurnin jampitsicurpis cada
vez masmi mas antsana cargan. 27 Tsaymi
geshyagyashacunata Sefior Jesucristo
cuticatsinganta wiyarnin, atscag
runacunapa rurinllapa Sefior Jesucristopa
gepa llatapanta yataycurgan. 26Tsay warmi
shongollanch6 yarparmi nirgan:
“Llatapanllatapis yataycurga jancatmi
cuticasquishag.”

29T'saynd yarparnin yataycurnam,
yawar apaywan sufrir geshyagyasha
canganpita patsa parasquir libri
cuticashgana canganta tantiyasquirgan.

SAN MARCOS 5

30Poderninllawan geshyagyasha
warmita cuticatsinganta Sefior
Jesucristo tantiyasquirnam,
gepanchicag runacunaman tumaycur
tapurgan: “¢{Pitan llatapdta
yatamushga?”

31Pero discipuluncunanam niyargan:
“iMaestru, caytsicag runachoga jucnin
jucninpis tangaydshunquitsag! Gamga
tapucunqui: ‘¢Pitan llatapita
yatamushga?’”

32Tsayno niyaptinpis Sefor
Jesucristoga maytsaypa ricchacurgan,
llatapanta pi yatanganta. 33Tsay
warminam cuticashga canganta
tantiyasquir, mantsacaywan
carcariarrag Sefior Jesucristopa
puntanman gongoricuycur llapanta
willargan: “Taytay, nogallami
llatapayquipa puntanta yataycullargo.”
34Sefior Jesucristonam nirgan: “Ija,
nogaman rasumpa firmi
criyicungayquipitam cuticargoyqui.
Cananga cushishga tranquilona
aywacuy, sufrirnin geshyangayquipita
cuticashga librinam canqui.”

35Sefior Jesucristo tsayno
parlaycaptinmi, Jairopa servignincuna
wajinpita shamurnin chaycur niyargan:
“Tayta Jairo, wamrayquiga
wafiushganam. ilmapagnatan Sefior
Jesucristotapis wajiquiman afanacurnin
pushanqui!”

36Tsayta wiyaycurnam Jairota Sefior
Jesucristo nirgan: “Ama mantsacaytsu.
Nogallaman criyicamuyga.”

37Tsaypitanam Jairopa wajinman
Sefior Jesucristo Pedrota, Santiagota y
Santiagopa waugen Juanta pusharcur
aywargan. Waquincagcuna
gatiydnantaga manam munargantsu.
38 Jairopa wajinman chaycurnam wamra
waiiushgacaptin, atscag runacuna
gayaraycachar wagapacuycdyagta
tariyargan. 3Waji rurinman
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yaycusquirnam Sefior Jesucristo nirgan:
“¢Imanirtan cayldya timpullyarrag
wagayanqui? Wamraga manam
wafiushgatsu. Puniucashgallam caycan.”
40Tsayn6 niptinnam runacuna
asipdyargan.

Tsaypitanam Sefior Jesucristo llapan
runacunata wagtaman gargosquir,
quimsa discipulun cunatawan wamrapa
taytan y mamanta pusharcur wamra
sutaraycanganman yaycuyargan.
“Tsaychonam wamrapa maquinta
achcurcur Sefior Jesucristo parlaparnin
“Talitd, cum” nirgan. (Tsayga: “Wamra,
gamtam shidrimuy nig” ninanmi cargan.)
42Tsayno niycuptinmi wamra jina ora
cawascamur shérisquir puriyta
gallaycurgan. Tsay wamraga chunca
ishcay watayogmi cargan.
Runacunanam niyargan: “iCayga alldpa
mantsacaypagmi!” 43Sefior
Jesucristonam runacunata nirgan:
“Pagtatag pitapis willacuyanquiman
wamrata cawatsimungata.” “Cananga
pachan garayay” nirgan.

Nazaret marcanché Sefior
Jesucristo yachatsicun
(Mateo 13.53-58; Lucas 4.16-30)

1Tsaypita Sefior Jesucristo

discipuluncunawan aywacurmi
marcanman cuticurgan. 2Sabado jamay
junagchonam judiucuna goricdyanan
wajicho yachatsicurgan.
Yachatsicungata wiyarmi runacuna
mantsacashga niyargan: “iCay runaga
imano shumagtam yachatsicun! iCayno
allish yachananpagga maychorag
yachacushga! iIma poderninwanrag
geshyagyashacunata cuticitsirnin
tucuyldya imayca milagrucunatapis
ruran! 3¢Manacu payga carpinteropa
tsurin y Mariapa wawan? Payga
Santiagopa, Josépa, Juddspa y Siménpa
waugenmi. Panincunapis cay
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marcachomi nogantsicnd tdcuyan”
nirnin.

Tsayno parlaycacharmi
yachatsicungantapis cdsuyargantsu.

4Tsaymi Seflor Jesucristo runacuna
niyangannolla nirgan: “Maychopis Dios
Yayapa Palabranta willacug proféta
willacungantam runacuna césuyan. Pero
quiquinpa marcamajincunawan
aylluncuna y wajinchdcagcunaga mana
cdsurmi wiyayangatsu ni
chasquiyangatsu.” 5Tsay marcancho
mana criyicuyanganpitam, juc ishcay
geshyagyashacunallaman maquinta
churarnin cuticitsirgan. Pero manam
mas milagrucunataga rurargantsu.
6Marcamajincunapagmi Sefior
Jesucristo nirgan: “iImand alldpa
llaquicuypagmi nogaman mana
criyicuyangan!”

Sefior Jesucristo discipuluncunata
mandan Diospa Palabranta
willacuyananpag
(Mateo 10.5-15; Lucas 9.1-6)

Tsaypitanam Sefior Jesucristo marcan
marcan purir runacunata yachatsirgan.
7Tsayné yachatsicurmi chunca ishcay
discipuluncunata gayasquir, ishcag
ishcag aywaydnanpag mandarnincuna
nirgan: “Gamcuna canan aywar,
supayyog runacunapita supaycunata
poderniwan shutich6 gargoyanqui.

8“Gamcuna aywarga tucruyquicunalla
apayanqui. Ama tantatawan alporjata ni
gellaytapis apayanquitsu.
9Shucurayangayqui
llangeyquicunallawan y
janayquicunacho llatapayquicunallawan
aywayanqui. 19Pipis wajincunam pushar
posadatsiydshuptiquiga, tsay wajillacho
cacuyanqui tsay marcapita
aywacuyangayquiyag. 11Pero may
marcaman chiyaptiquipis runacuna
mana chasquiyéashuptiqui o
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yachatsicuyangayquita mana wiyayta
munayaptinga; tsay marcapita aywacur
chaquiquicunachoé allpa
lashtacashgatapis tapsicusquiyanqui.
Tsayno rurayangayqui sefialgam canga
Dios Yaya tsay runacunata
castigananpag.”

12Tsaypitanam discipuluncuna
maytsaypa aywarnin yachatsicur
willacuyargan: “Jutsa rurayniquicunata
déjasquir llaquicurnin amana mastaga
rurayaynatsu.” 13Tsaynéllam atsca cuti
supayyog runacunapita supaycunata
gargornin, geshyagyashacunatapis
aceitiwan churar cuticétsiyargan.

Juan Bautistapa wafiuynin
(Mateo 14.1-12; Lucas 9.7-9)

14Tsaypitanam allédpa alli
ruraynincunapita Sefior Jesucristo
regeshga canganta rey Herodes
musyasquir nirgan: “Payga Juan
Bautistam wafiunganpita cawamushga.
Tsaymi poderdso cayninwan tucuyldya
imayca milagrucunatapis ruraycan.”

I5Runacunanam niyargan: “Payga
Diospa unaycag profétan Eliasmi”
Wagquincagcunanam niyargan: “Payga
juc profétam, unaycag
profétacunanollam Dios Yayapa
willacuyninta willacun.”

16Tsayta rey Herodes musyasquirnam
nirgan: “iPayga umanta rogotsir
wafutsitsingd Juan Bautistam
waflunganpita cawamushga!”

17Herodias warmi Juan Bautistata
chiquirnin Herodesta “Présuy” niptinmi,
rey Herodes cadenawan watarcatsir
carcelman gaycatsishga cargan. Tsay
gaycatsinganpita mas puntatanam rey
Herodesga waugen Felipepa warmin
Herodiaswan casarashga cargan.
Tsaynopam Juan Bautistaga paycunapa
contran parlargan. 18Tsayné waugenpa
warmillanwan casaranganta
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musyasquirmi, Juan Baustista
pinaparnin rey Herodesta nirgan: “Mana
allitam ruraycanqui waugeyquipa
warminta gechusquir quiquipawanndo
técurnin.” 19Tsay Herodias warminam
Juan Bautistata chiquirnin wafutsiyta
munarpis ni imandpa puedirgantsu.
20Dios Yayapa profétan alli rurag runa
Juan canganta musyarmi, Herodes
mantsar wanutsiydnanpita cuidarnin
permitirgantsu. Juan Bautista
willacungancunata mana allipa
entendiycarpis, rey Herodesga
cushishgam imaypis wiyargan.
21Tsayno chiquir caycarmi juc junag
tsay Herodias warmi munanganta
tarirgan. Rey Herodesmi santun
junagpag mandacuynincho
militarnincunatawan Galileach6 mas
mandacug runacunata wajincho
micuydnanpag gayatsirgan.

22-23Tsay santuncho Herodiaspa
warmi wawan tushurmi, rey
Herodestawan tsaycho llapan
caycagcunata alldpa gustargan.

Tsaymi alldpa cushishga tsay jipashta
rey Herodes yapay yapay jurar nirgan:
“Juraciimi imayca mafiamangayquitapis
gamta garanagpag, asta cay
mandacunga marcapa pullanta
mafiamaptiquipis.”

24Tsayno niptinnam tsay jipashga
saslla mamanman aywaycur tapurgan:
“Mamay ¢Imatatan mafashag?” Tsaymi
maman nirgan: “Juan Bautistapa
umanta mafnay.”

25Tsaypitanam jipash rey Herodesman
corrilla cutiycur nirgan: “Canan jina 6ra
Juanpa umanta apascatsimur platucho
entregaycamay.”

26Tsaynd manaptinmi rey Herodes
alldpa llaquicurgan. Pero jurarnin
dninganta tsaycho caycagcuna wiyayashga
cayaptinmi, tsay jipash mafianganta
négayta munargantsu. 2 Tsaymi Herodes
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jina ora juc soldddunta mandargan,
Juanpa umanta apamunanpag.
Soldddunam carcelman aywaycur, Juanpa
umanta rogosquir, 28platucho apaycur
jipashta entregargan. Tsay jipashnam
marmanman apaycur entregargan.
29Tsaypitanam Juanpa discipuluncuna
wafutsiyanganta musyasquir, aywarnin
gorisquir ayanta pampacuyargan.

Sefor Jesucristo pitsga waranga
runacuna micuyinanpag
milagruta rurangan
(Mateo 14.13-21; Lucas 9.10-17;
Juan 6.1-14)

30Tsaypitanam Sefior Jesucristopa
discipuluncuna willacur puriyanganpita
cutisquir, yachatsicuyangancunatawan
rurayangancunata willayargan. 31 Tsayman
maytsicag runacuna aywarnin cutimur
goricdyaptinmi ni pachata micuytapis
puediyargantsu. Tsaymi discipuluncunata
nirgan: “Acu tsunyaman aywashun,
tsaych6 jamaycuyanayquipag.” 32Tsayno
nirmi biiquiman létarcur
discipuluncunawan aywacuyargan. 33Pero
Sefior Jesucristo aywaycagta ricasquirnam
maytsay marcacunapita shamurnin
llutaypa runacuna gocha cuchunpa
llallipar puntanman chéyargan. 34Sefior
Jesucristo biiquipita yarpusquirnam,
runacuna shuyaraycayagta ricaycur
llaquipargan. Tsay runacunaga imayca
mana mitsigninnag {ishacunanomi llutaypa
witsicashga caycédyargan. Tsaymi Sefior
Jesucristo tucuyldyacunata yachatsicurgan.

35Tsaycho tardiyaycaptinnam
discipuluncuna Sefior Jesucristoman
witiycur niyargan: “Taytay, goyaycannam.
Cay tsunyachdga manam ni pipis tdcuntsu.
36Cay runacunata ‘Aywacuyay’ niyna,
maytsay estanciacunapa aywayangancho
imallatapis tarirnin rantisquir
micuydnanpag. Caychoga manam ni
imapis cantsu micuyananpag.”
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37Pero Sefior Jesucristonam nirgan:
“Gamcuna micuynincuna garayay.”

Discipuluncunanam niyargan:
“iCaytsicag runacunapagga! ¢Ayca
gellaywanrag tantatapis pagtatsiyiman?
iLlapan micuyénanpagga pusag quilla
arurnin gdnangantsicragchi pagtanman!
¢Tsay llapan gellayta tantata rantirnin
gastaydndta munanquicu? iManam
puediyatsu!”

38Gefior Jesucristonam tapurgan:
“¢Ayca tantatan caydpushunqui? M4,
averwayamuy.”

Averwasquirnam niyargan: “Pitsga
tantawan ishcay pescddollam can.”

39Tsaypitanam Sefior Jesucristo
nirgan: “Pampaman griipupa goricarnin
llapan jamacuyétsun.” 40Tsay
ningannOmi runacunaga pitsga
chuncapa y pachacpa griipuman
juntacar jamacuyargan. 41 Tsaypitanam
Senor Jesucristo tsay pitsga tantatawan
ishcay pescéddota achcurcur, cieluman
ricarcurnin Dios Yayaman mafacurgan.
Tsayn0 mafiacusquirnam tantata
paquisquir discipuluncunata macyargan
runacunata aypuyéananpag. Tsaynollam
ishcay pescédotapis quipchusquir
discipuluncunata macyargan. 42Tsaymi
tsaycho maytsicag runacuna llapan
pachancuna junta micuyargan. 43Llapan
pachancuna junta micusquiyaptinnam
sobrag tantatawan pescédota
discipuluncuna chunca ishcay (12)
canastacunaparag goriyargan. 44Tsay
micug runacunam ollgocaglla cayargan
pitsga waranga (5,000),
warmicunatawan wamracunata mana
yupaycayaptin.

Senor Jesucristo imayca patsachono

gocha jananchd purin
(Mateo 14.22-27; Juan 6.16-21)

45Tsaypitanam discipuluncunata
Sefnor Jesucristo nirgan: “Gamcuna
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biiquiman lédtarcur puntaycédyay wac
tsimpa Betsaida marcaman.”
Discipuluncuna aywasquiyaptinnam
Sefior Jesucristo runacunata
“Cuticuyayna” nirgan. 46Tsaypitanam
Senor Jesucristo Dios Yayaman
maflacug jircaman aywargan.
47Discipuluncuna biiquiwan gocha
pullanta aywaycédyaptinnam, patsa
tutapasquirgan. Sefior Jesucristonam
jircallachorag japallan caycargan.
48Gocha rurincho biiquita wayra
puntapita tsaparaptinmi, discipuluncuna
avansayta mana puedir sufriyargan.
Tsayno sufriycayangantam Sefior
Jesucristoga musyargan. Madrugédu
géllu cantangan 6ranam Sefior
Jesucristo discipuluncunaman
aywarnin, yacu janallanpa purirnin
laduncunapa pésaycargan. 4°Pero
discipuluncunanam tsayné yacu jananpa
runa purigta ricasquir, alma canganta
yarpar mantsacaywan gayarar: “iWau!
¢Imatan tagayga cacullan?” niyargan.
50Tsayno yacu jananpa aywaycagta
ricasquirmi, discipuluncuna alldpa
mantsacashga cayargan.

Sefior Jesucristonam parlapargan:
“Valorta achcuyay. Nogam ci. Ama
mantsacdyaynatsu.” 51 Tsayno bliquiman
latarcuptinmi, jina ora tsayldya wayrapis
parasquirgan. Discipuluncunanam allépa
mantsacashga cayargan. 52Tsayno atscag
micuydnanpag milagru ruranganta
ricashga caycarpis, Sefior Jesucristo alldpa
poderoso canganta discipuluncuna manam
ni imandpa entendiyta puediyargantsu.

Sefior Jesucristo Genesaret
marcacho geshyagyashacunata
cuticéitsin
(Mateo 14.34-36)

53Tsaypitanam wac tsimpa Genesaret
marcaman chaycur, biiqui mana
aywananpag gocha cuchunman
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wascawan watdyargan. >4Tsay
biiquipita yargosquiyaptinmi, Sefior
Jesucristota runacuna regesquir,
55maytsaypa aywar waquincunatapis
willayargan. Tsaynam Sefior Jesucristo
maycho canganta musyasquir,
geshyagyashacunatapis
tsacrancancunach6 wintushga runacuna
apaydamurgan. 5°Maytsay
marcacunapawan estanciacunapa y
mercddocunapawan jallga chacracunapa
Seflor Jesucristo aywaptinpis,
paymanmi tucuyldya
geshyagyashacunata chétsirnin rugar
niyargan: “Cay geshyagyasha
runalldcuna llatapayquillatapis
yataycuyélldtsun.” Pi geshyagyashapis
Sefior Jesucristopa llatapanta
yataycurllam cuticargan.

Sefor Jesucristo imandpa runa
mana alli rurag canganta
yachatsicun
(Mateo 15.1-20)

ITsaypitanam Jerusalénpita

fariseocunawan ley
yachatsicugcuna shamurnin, Sefior
Jesucristopa lddunché shaycédyargan.
2Tsaychonam Senor Jesucristopa
discipuluncuna maquincunata mana
mayllacur micuycagta ricarnin
pifiacuyargan. 3Fariseocunaga llapan
judiumajincunawanmi manarag
micurnin maquincunata alli
mayllacuyag. Tsayno ruraydnanpagmi
yachatsicug awiluncuna yachatsishga
cayargan. 4Céllipita cutirpis
maquincunata manarag mayllacurga
manam micuyagtsu. Tsayno atsca
costumbrincuna captinmi,
tdsacunatawan jaracunata y
mancacunatapis limpiu caycaptinpis
mayllayag.

5Tsaypitanam Sefior Jesucristota

fariseocunawan ley yachatsicugcuna
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tapurnin niyargan: “éImanirtan
discipuluyquicuna yachatsicug
awiliintsiccunapa costumbrincunata
mana casur, tsayno tagra
maquincunawan micuyan?”
6Sefior Jesucristonam nirgan:
“Gamcunaga mana alli caycarmi,
allitucuyanqui. Rasuntam gamcunapag
Dios Yaya ninganta unay Isaias
gellgargan:
‘Shimincunallawanmi nogata
alabaydman.
Pero shongoncunachdga manam
yarpayamanpistsu.
7 Tsayno nogata alabayamanganga
manam ni imapagpis servintsu.
Runacuna
mandacuyangancunallatam
paycunaga yachatsicuyan.
Tsay yachatsicuycunaga runacunapa
munayllanmi.’
8Djos Yaya mandacungancunata
déjasquir mana cdsurmi, runacunapa
costumbrincunallata mas
cumpliyanqui.”
9Tsaynollam nirgan: “iGamcunaga
alldpa allishmi costumbriquicunallata
rurar, Dios Yayapa mandacuynintaga
déjasquiyanqui! 1°Quiquin Dios Yayam
unay Moisésta cay mandacuyninta
entregar nirgan: ‘Taytayquitawan
mamayquita cuyayarnin respetar
casunqui. Pipis taytanpagwan
mamanpag mana allicunata contran
parlaptinga, tsay runataga mejormi
canman wanuscatsiyaptin.” 11Pero
gamcunaga manam tsaynoga
niyanquitsu. Mas bienmi
yachatsicuyanqui juc runa mamantawan
taytanta ninanpag: ‘Llapan imayca
capamangantam Dios Yayata
garaycushcd, tsaymi yanapayniquita
pueditsu.” 12Tsayno nirmi, tsay runa
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taytantawan mamanta manana
yanapananpag michicuyanqui.
13Gamcunaga tsay unay
costumbriquicunallata rurarmi Dios
Yayapa Palabranta manacagman
churaycdyanqui. Tsaymi Dios Yaya
mandacunganta mana césurnin, tsayno
tucuyldya mana allicunata
ruraycdyanqui.”

14Tsaypitanam Sefior Jesucristo
runacunata yapay gayasquir
yachatsirnincuna nirgan:
“Parlamungécunata llapayqui shumag
wiyarnin entendir tantiyacuyay.
15Runacunaga manam micuy
micuyanganwantsu jutsasapa cayan. Sinoga
shongoncunallachd mana allicunata
yarparmi, jutsa ruragga cayan. 1°Canan
niyangagta wiyarnin shumag césucuyay.”

17Tsayno parlarnin ushasquir maytsicag
runacunata déjasquir waji rurinman
yaycusquiptinnam discipuluncuna
tapuyargan: “Tsay yachatsicungayquiga
¢ima ninatan cargon?” nirnin. 18Sefior
Jesucristonam nirgan: “¢Gamcunapis
manacu entendiyanqui? Runaga manam
micungawantsu jutsasapa ticran. 1°Micuy
micunganga runapa pachanman yaycurpis
pésanllam, manam shongonmantsu
yaycun.” (Tsayno nirmi Sefior Jesucristo
llapan micuycunata micuyanganpis allilla
canganta yachatsicurgan.)

20Tsaypitanam Sefior Jesucristo nirgan:
“Runaga shongonchd mana allicunata
yarparmi jutsasapaga cayan.
21Shongoncunach6 mana allicunata
yarparmi, casddo caycarpis jucnin
jucninwanrag tdcuyan, suwacuyan,
waflutsinacuyan, warmicunapis lluta
ollgocunawan puricuyan, 22runacunapa
imantapis munaparnin codiciar llutan
imaycatapis rurayan, llullacuyan,
viciuncunawanpis pengacuyantsu, juc

Mc 7.6-7 Is 29.13.

Mc 7.10 Ex 20.12; 21.17 Dt 5.16.
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runacunapa imanpis capuptin chiquicuyan,
llullacurnin manacagta tumpacuyan,
pengacuypag mana tantiyacurnin
allishtucur licachaycachayan mana
imapagpis serviycar y imayca jutsatapis
rurayan. 22Tsayno tucuyldya mana
allicunata shongoncunachd yarparmi,
rasumpa jutsasapaga cayan.”

Caru marcapita warmi Sefior
Jesucristoman criyicungan
(Mateo 15.21-28)

24Tsaypitanam Sefior Jesucristo tsay
marcapita yargosquir, Tiro caru marcaman
aywacurgan. Tsaycho caycanganta
runacuna mana musyayananta munarmi,
juc wajiman yaycurgan. Tsayno mana
munaycaptinpis runacunaga imaycanopis
musyasquiyarganmi. 25Tsaycho juc warmi
musyasquirmi, Sefior Jesucristoman jina
ora shamurgan, warmi wawan supayyog
captin. Chaycurnam Sefior Jesucristopa
puntanman gongorpacuycurgan. 26Tsay
warmiga griegocuna casta Sirofenicia
marcachd yurigmi cargan. Tsayno
puntanman gongoricuycurmi Sefior
Jesucristota mafiacurgan: “Taytay.
Wawallépita supayta gargoycullay.”

27Tsayno niptinnam Sefior Jesucristo
nirgan: “Marcamajicunapis atscagmi
llaquiparnin yanapaypag cayan. Canan
gamta llaquiparniqui yanaparga, tantata
wamracuna micuycdyaptin gechur,
allgocunata garagnomi canga.”

28Tsay warminam nirgan: “Aumi,
Taytay. Tsayno captinpis wamracuna
micuyaptin shicwagtam allgocunapis
micuyan. Rasumpam wananqui
marcamajiquicunata mas yanapayta.
Pero ichicllatapis cuyacuyniquita
nogamanpis shicwaycatsillamuy.”

29Sefior Jesucristonam nirgan:
“Allitam gamga niruyqui. Canan
cuticuyna. Wawayquipita supay
yargoshganam.”
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30Tsay warminam wajinman chaycur,
supay yargosquiptin wawan
cuticashgatana tarirgan.

Mana wiyag ni parlag runata Sefior
Jesucristo cuticétsin

31Tsaypitanam Tiropita Sefior Jesucristo
cuticurnin, Sidon marcapawan Decapolis
marcacunapa péasar, Galilea gochaman
chargan. 32Tsaychénam mana wiyag ni
parlag upata Sefior Jesucristoman
apayamur rugayargan: “Magquillayquita
churaycurnin cay runata cuticaycatsillay”
nirnin.

33Sefior Jesucristonam runacunapita
witisquir, dédunwan runapa rinrinta
yatargan. Tsaynollam dédunta
togatsaycurnin runapa galluntapis
yataycurgan. 34Tsaynam llaquicurnin
altu cielupa ricarcur “iEfata!” nirgan.
(Efataga “Quichacay” ninanmi cargan.)

35Tsayno niycuptillam rinrinwan
gallun cuticasquiptinmi, tsay runa allish
parlarnin shumag wiyar gallaycurgan.
36Runacunatanam Sefior Jesucristo
alvertirnin nirgan: “Ama ni pitapis
willayanquitsu cay runata
cuticétsingata.”

Pero tsayno nicaptinpis tsay
runacunaga maytsaypa aywarmi masrag
willacuyargan. 37Tsayno willacuyaptin
waquincag runacuna musyasquirmi
alldpa mantsacashga niyargan:
“iImaycatam Sefior Jesucristoga ruran!
Llapan rurangancunapis alldpa allim.
Tsaynollam mana wiyag ni parlag upa
runacunatapis cuticétsin.”

Sefor Jesucristo tantata miratsin
chuscu waranga runacuna
micuydnanpag
(Mateo 15.32-39)

ITsaypitanam juc cuti Sefior

Jesucristoman atscag runacuna
goricashga cayargan. Micuydnanpag
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mana ni imapis captinmi,
discipuluncunata Sefior Jesucristo
gayasquir nirgan: 2“Cay runacunata
llaquipami. Quimsa junagnam caycho
nogawan pagta caycdyan. Manam ni
imallapis micuydnanpag cantsu.
3Waquinnéga alldpa caru
marcacunapitam shaydmushga. Si
mallagllata ‘Wajiquicunaman cuticuyay
niptiga, ninita aywaycarllach
pishiparnin mallagaywan
shongoncunapis ushacasquinman.”

4Discipuluncunanam niyargan: “iPero
caytsicag runa micuydnanpagga
maychorag cay tsunyachoga
tantallatapis tarishwan!”

5Sefior Jesucristonam tapurgan:
“¢Ayca tantatan caydpushunqui?”
Paycunanam “Ganchisllam caydpaman
niyargan.”

6Tsayno niyaptinnam runacunata
Sefor Jesucristo patsaman
jamayadnanpag mandargan. Patsaman
llapan jamasquiyaptinnam Sefior
Jesucristo tantata achcurcur, Dios
Yayaman maflacusquirnin paquisquir
discipuluncunata macyargan.
Discipuluncunanam tsaycho llapan
runacunata aypuyargan. 7 Tsaynollam
pesciddoncunapis ichiclla caydpurgan.
Tsayta achcurcurnam Dios Yayaman
mafiacusquir, discipuluncunata
macyargan runacunata aypuyananpag.

8Tsaynomi llapanpis pacha junta
micuyargan. Micur ushasquiyaptinnam,
ganchis canasta juntata Sefior
Jesucristopa discipuluncuna
sobragcagta goriyargan. °Tsaycho
micug runacunaga ollgocagllam chuscu
warangan cayargan, warmicunatawan
wamracunata mana yupaycayaptin.
Tsayno llapan micur ushasquiyaptinnam
runacunata “Aywacuyayna” nirgan.
10Sefior Jesucristonam
discipuluncunawan biiquiman latarcur,

]
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Dalmanuta niyangan marcaman
aywayargan.

Fariseocuna Seiior Jesucristota
mafiayan milagruta rurananpag
(Mateo 16.1-4; Lucas 12.54-56)

11 Tsay marcaman chériyaptinnam,
fariseocuna shamuycur Sefior
Jesucristota imaycata tapupdyargan:
“Dios Yayapita rasumpa shamushga
carga, mi canan ima milagrullatapis
ruramuy nogacunapis musyayanapag.”
12Tsayno niyaptinnam, Sefior Jesucristo
yarpachacurnin nirgan: “¢{Imanirtan
milagruta ruramunétarag
mafiayamanqui? Rasuntam niyag:
Gamcunapagga manam ni ima
milagrullatapis rurashagtsu.” 13Tsayno
nisquirmi jagesquirnincuna, biiquiman
latarcur gocha wac tsimpanman
aywacurgan.

Fariseocunapawan Herodespa mana
alli yachatsicuynincuna
(Mateo 16.5-12)

14Tsayno biiquicho
aywaycdyaptinnam, jucllaylla
tantancuna cargan gongasquir mana
apayaptin. 15Senor Jesucristonam
nirgan: “Cuidacur alcébo cayay
fariseocunapawan rey Herodespa
levadiirancunapita.” 16Pero
discipuluncunanam mana entendirnin,
quiquincuna pura ninacuyargan:
“¢Tantantsic mana captinchari tsaynoga
maypis nimantsic?”

17Tsayno parlayanganta musyasquirmi
tapurgan: “éImanirtan ‘Tantantsic
cantsu’ nir, parlayanqui? ¢{Manaragcu
gamcunapis entendirnin cuentata
gocuyanqui? 18Nawiquicunawan
rinriquicuna caycaptinpis ¢manacu
ricdyanqui ni wiyayanqui? ¢Manacu
yarpdyanquipis? 19Pitsga tantallapitam
pitsga waranga runacunata gararga.
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¢Ayca canasta juntatatan sobragcunata
goriyargayqui?” Paycunanam niyargan:
“Chunca ishcay canastatam.”

20Sefor Jesucristonam nirgan: “Y
ganchis tantapita chuscu waranga
runacunata garasquipti ¢Ayca canasta
juntatatan goriyargayqui?”
Paycunanam niyargan: “Ganchis
canastatam.”

21Tsaynam Seflor Jesucristo nirgan:
“¢Tsaycunata ricaycarpis manaragcu
entendiyanqui?”

Betsaida marcacho gapra runata
Sefior Jesucristo cuticétsin

22Tsaypitanam Betsaida marcaman
chériyaptin, gapra runata runacuna
apamur rugayar niyargan: “Cay runapa
flawincunata maquillayquiwan
yataycullay cuticasquinanpag.” 23Sefior
Jesucristonam gaprata jancharcur
marcapa washaninman apargan.
Tsaynam gaprapa fiawinta togayninwan
llushisquir, umanman maquinta
churaycurnin tapurgan: “¢Ricanquicu
imallatapis?”

24Tsay gapranam ricchacusquir
nirgan: “Aumi, Taytay. Ricdmi
runacunata jachacunatané purigta.”

25Tsaynd niptinnam runapa fiawinta
yapay Senor Jesucristo yataycurgan.
Runapa flawincuna cuticasquiptinnam
llapanta shumag allishna ricasquirgan.
26Sefior Jesucristonam runata wajinman
cuticunanpag mandarnin nirgan:
“Amana marcaman yaycunquinatsu.”

Sefior Jesucristota Pedro nirgan:
“Diospa Tsurin Cristom canqui.”
(Mateo 16.13-20; Lucas 9.18-21)

27Tsaypitanam Cesarea de Filipo
niyangan marcaman discipuluncunawan
Seflor Jesucristo aywar maytsaypa
puriyargan. Tsayno nénita
aywaycarnam paycunata tapur nirgan:

SAN MARCOS 8

“{Nogapag pi cangdtan runacuna
yarpdyan?”

28Discipuluncunanam niyargan:
“Waquinmi niyan: ‘Payga Juan
Bautistam.” Waquincunam niyan: ‘Unay
Elfasmi.” Waquinnam niyan: ‘Payga Dios
Yayapa juc profétanmi.’”

29Sefior Jesucristonam nirgan: “Pero
gamcunaga ¢Imatatan nogapag
yarpdyanqui? ¢Pitan noga cd?”
Pedronam nirgan: “Gamga Diospa
Tsurin Cristom canqui, cay patsaman
shamugpagcag.”

30Tsaymi Sefior Jesucristonam
alvertirnincuna nirgan: “Cristo cangéita
ama ni pitapis willacuyanquitsu.”

Sefor Jesucristo wanutsiyinanpag
canganta willacun
(Mateo 16.21-28; Lucas 9.22-27)

31Tsaynam discipuluncunata yachatsir
nirgan: “Diospa Tsurin alldpam sufrirnin
fiacanga maltratayaptin. Autoriddcunam
mas mandacugcag sacerdéticunawan
ley yachatsicugcuna chiquirnin
waflutsiyanga. Pero wafiunganpita
quimsa junagllatam cawamunga.”
32Tsaypitam washaldpa apasquirnin,
Sefior Jesucristota Pedro pifiapayta
gallaycurgan: “{Imanirtan tsayta
parlanqui Dios Yayaga manam
waiutsiydshunayquita munangatsu?”

33Pero Sefior Jesucristonam tumaycur
discipuluncunata ricaycurnin, Pedrota
pifiapar nirgan: “iSatanas, caypita witiy!
Runacunand yarparmi tsayta parlanqui,
manam Dios Yaya munangannoétsu.”

34Tsaynam runacunatawan
discipuluncunata gayasquir nirgan:
“Nogata gatimayta munagcagga quiquinpa
munayninta déjasquir, imayca cruzta
apagno alldpa sufrir wafiunan captinpis
gatimatsun. 3>Quiquillanpita cawayta
munagcagga, imaypis cawaynintam
ogranga. Pero nogaraycur o Dios Yayapa
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Alli Willacuyninraycu cawayninta
ogragcagga, imayyagpis Dioswan cawanga.
36 Juc runa cay patsaché llapan imaycata
génarpis, almanta ograrnin
condenacuptinga imapagrag llapan
gdnanganpis servinga. 37 Tsaymi runa
almanta salvananpagga, manam ni ima
gellaypis servirnin vélengatsu. 38Sicush
Dios Yayata chiquirnin mana alli rurag
runacunapa puntancho pipis nogapita o
yachatsicungépita pengacunga, nogapis
tsay runapitaga pengacushagmi Dios
Yayapa poderninwan chipacyarrag cay
patsaman cutimurnin santo
angelnincunawan.”
9 1Tsaynollam Sefior Jesucristo
nirgan: “Rasuntam niyag: Caycho
caycdyagcunapita waquincagcunallam
cawayanga, Dios Yayapa poderdso
Mandacuy Reynon chdmunganyag.”

Seiior Jesucristo juc jircaman
aywan quimsan discipuluncunawan
(Mateo 17.1-13; Lucas 9.28-36)

2Tsaypita sogta junagtanam, Sefior
Jesucristo juc jatun jircaman aywayargan,
Pedrowan Santiagowan y Juanwan.
Tsaycho quiquillancuna caycarmi,
quimsan discipuluncuna ricaraycayaptin,
Senor Jesucristo allépa shumag
ticrasquirgan. 3Llatapanpis alldpa shumag
yurag piirum chipacyargan. Tsayno
yuragtaga manam ni pi tagsharpis
yuragyétsiyta puedinmantsu. 4Quimsan
discipuluncunanam ricasquiyargan,
Moiséswan Elias yuriscamur Sefior
Jesucristowan parlaycédyagta.

5Tsayta ricaycurnam Sefior Jesucristota
Pedro nirgan: “Maestru, alldpa allim
caycho caycantsic. Quimsa tsucllata
rurashun jucta gampag juccagta Moiséspag
y juctana Eliaspag.” 6Tsaycho quimsan
discipuluncuna jancat mantsacashga carmi,
mana cuentata gocurnin Pedro tsayno
parlargan.
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7Tsaynd mantsacashga caycdyaptinmi
pucutay urdmur, llapancunata tsapasquirgan.
Pucutay rurinpitanam Dios Yaya parlamugta
wiyayargan: “Cayga alldpa cuyay Tsurimi.
Payta wiyarnin casuyay.”

8Tsaypitanam discipuluncuna Sefior
Jesucristota japallantana laduncunacho
shaycagta ricaycuyargan.

9Tsay jircapita uraycdmurninnam
Seflor Jesucristo nirgan: “Caycho
ricdyangayquicunata ama ni pitapis
willacuyanquitsu Diospa Tsurin
wafiusquir cawamungan junagyag.”

10Senor Jesucristo ningannollam
discipuluncuna mana pitapis
willacuyargantsu. Quiquincuna puram
tapunacuyargan: “{Imanirtan Sefior
Jesucristoga wafiusquirmi cawamushag”
nimantsic?

1 Tsaymi Sefior Jesucristota tapurnin
niyargan: “Taytay, ley
yachatsicugcunagam niyan: ‘Diospa
Tsurin Cristo cay patsaman
shamunanpagga, puntantam cutimunga
unay Eliasrag’ ¢Imanirtan tsayno
yachatsicuyan?”

12Tsaynam Sefior Jesucristo nirgan:
“Rasumpam Eliasga puntédta shamunga.
Paymi noga cutimunépag llapanta
alistanga. Tsaypunga tsayno
caycaptinga ¢Imanirtan Diospa
Palabranchéga yachatsicun: ‘Diospa
Tsurintam runacuna alldpa chiquirnin
sufritsir waniutsiyanga?’” 13Pero tsaymi
noga niyag: “Eliasga shamushganam.
Tsaymi payta runacuna maltratarnin
munayanganta rurayargan. Tsayno
ruraydnanpagmi Diospa Palabrancho
unayna willacatsirgan.”

Sefor Jesucristo supayyog
wamrata cuticatsin
(Mateo 17.14-21; Lucas 9.37-43)

14Tsaypitanam waquincag
discipuluncunaman chaycur, atsca
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runacuna goricashgatawan
discipuluncunawan ley yachatsicugcuna
pifianacuycéyagta tariyargan. 1>Tsaycho
runacunanam Sefor Jesucristota
ricasquir, alldpa mantsacashga corrilla
puntanyag saludag aywayargan.

16Tsaymi Sefior Jesucristo
discipuluncunata tapurgan: “¢Imanirtan
paycunawan discutir
pifianacuycédyanqui?”

17Tsaynam juc runa nirgan: “Taytay,
gammanmi cay ollgo tsurita apamurgo.
Payga supayyog carmi parlantsu.
18 Ataqui tsariptinmi pushugayta
cachurnin quiruntapis regochyétsirrag
ishquitsirnin, chucrushgatano ticran.
Wamrépita supaycunata
gargoydnanpagmi
discipuluyquicunatapis mafnacurga. Pero
paycunaga manam gargoyta
puediyashgatsu.”

19Tsaynam Seflor Jesucristo nirgan:
“iAllau, nogaman mana criyicugcuna!
ilmayyagrag gamcunawan pagtalla
caycéshag! iImayyagrag mana criyicug
cayangayquita awantayashayqui!
Wamrata cayman apayamuy.”

20Wamrata apaycayamuptinnam,
Sefor Jesucristota supay ricaycurnin,
tsay wamrata ataquiwan achcuscatsir
patsaman ishquitsir pushugayta
cachutsirnin garintétsirgan.

21Gefior Jesucristonam wamrapa
taytanta tapur nirgan: “{Imaypitanatan
wamrayquita cayno pasan?”

Taytannam nirgan: “Llullu
canganpitam cayno pasan. 22Atsca
cutinam ninamanpis yacumanpis supay
ishquitsishga wafiutsiyta munarnin.
Pero imallatapis rurayta puedirga canan
llaquipaycalldmar yanapaycayélldmay.”

23Sefior Jesucristonam nirgan:
“¢Imanirtan ‘imallatapis rurayta
puedirga’ nimanqui? Nogaman rasumpa
firmi criyicuptiquiga wamrayquita
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cuticitsishagmi. Tsaymi pipis Dios
Yayaman rasumpa firmi criyicurga
llapan imaycatapis chasquiyanga.”

24Tsaypitanam wamrapa taytan jina
Ora nirgan: “Aumi, gammanga
rasumpam criyicamii. iPero mas firmi
criyicundpag yanapaycallamay!”

25Tsayman ricagnin corrilla atscag
runacuna alldpa goricidyaptinmi, Sefior
Jesucristo supayta pifiaparnin nirgan:
“Gam supay, cay wamracho captiquim
upa mana parlag cacun. Tsaymi canan
noga mandag: Paypita yargoy, manana
mas cutinayquipag.”

26Tsayno Sefior Jesucristo niptinmi,
supay gayararrag wamrata atdquiwan
pagchisquirnin yargosquir aywacurgan.
Supay aywacusquiptinnam wamra
waflushgano ticrasquirgan.
Runacunanam niyargan: “Wamraga
waflusquinmi.” 27Pero Sefior Jesucristo
wamrata maquinpita achcurcur
sutarcuptinnam, sdnuna sharcamurgan.

28Tsaypita Sefior Jesucristo wajiman
yaycusquiptinmi, discipuluncuna
japallanta tapurnin niyargan:
“¢Imanirtan nogacunaga supayta
gargoyta puediyargotsu?”

29Sefior Jesucristonam nirgan:
“Tsayldya puedig supayta
gargoyanayquipagga Dios Yayamanmi
alli manacuyédnayqui.”

Sefor Jesucristo wafutsiyinanpag
canganta yapay willacun
(Mateo 17.22-23; Lucas 9.43-45)

30Tsaypitanam discipuluncunawan
Galilea provinciapa aywayargan. Pero
Sefor Jesucristoga manam
munargantsu, tsayman chiyanganta
runacuna musyayananta,
31discipuluncunallata yachatsinanraycu.
Paycunata yachatsirmi nirgan: “Dios
Yayapa Tsurintam traicionarnin
runacuna présur achcusquir
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wafutsiyanga. Tsayno
wafiutsiyanganpita quimsa junagllatam
cawamunga.” 32Pero discipuluncunaga
tsayno ninganta mana entendirmi,
mantsaparnin ni imatapis
tapuyargantsu.

Llapanpa mandagnin cayta
discipuluncuna munayangan
(Mateo 18.1-5; Lucas 9.46-48)

33Tsaypitanam Capernaum marcaman
chaycurnin juc wajiman yaycusquir,
discipuluncunata tapur nirgan: “{Nénita
shamuycashga imatatan pifanacur
parlayargoyqui?” 34Pero
discipuluncunanam upéllalla
cacuyargan. Paycunaga ninicho
pifanacuyargan llapanpa mandagnin
cayta munarmi.

35Tsaychonam Sefor Jesucristo
jamaycur discipuluncunata gayasquir
nirgan: “Maygayquipis mandacug cayta
munarga, llapanta servirnin mas gollmi
shongo llapanpitapis mas umilde
cayanqui.”

36Tsayno nirmi juc wamrata
gayasquirnin, discipuluncuna
ricdydnanpag puntancunaman
ichiycatsirgan. Tsaypitanam wamrata
margarcurnin discipuluncunata nirgan:
37“Pipis cay wamracunata nogaman
criyicunganraycu chasquirga, nogatapis
chasquimanmi. Nogata chasquimagniga
cachamagni Dios Yayatapis chasquinmi,
manam nogallatatsu.”

Pipis contrantsic mana carga,
nogantsicwanmi caycan
(Mateo 10.42; Lucas 9.49-50)

38Tsaypitanam discipulun Juan
nirgan: “Maestru, nogacunam tariyargo
supayyogcunapita juc runa shutiquich6
supaycunata gargoycagta. Mana
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nogantsicwan pagta purishga captinmi
amatsayargo.”

39Sefior Jesucristonam nirgan: “iAma
amatsayanquimantsu cargan,
poderniwan pipis imayca milagruta
shuticho rurarga imanorag maytsaypa
aywarpis nogapa contra saslla
parlanman! 4°Tsaymi pipis contrantsic
mana carga, nogantsicwan caycan.
41Rasuncagtam niyag: Nogapa
discipulucuna cayangayquiraycu pipis
shuticho yacullatapis
garayashuptiquiga, tsay runataga
imayca premiagnomi Dios Yaya
yanapanga.

Mana allita ruraydnanpagga ama
yachatsicuyanquitsu
(Mateo 18.6-9; Lucas 17.1-2)

42“Si cayn0 wamracuna nogaman
criyicuycagta, pipis mana allita
rurananpag yachatsiptinga, mejormi
canman tsay runapa cuncanman jatun
molinu rumita watarcur lamarman
jitarpuyaptin. 43Sicush jutsata
ruranayquipag maquiqui
ishquitsishunqui, mas allim canman tsay
maquiquita rogosquir jitasquiptiqui.
Tsayn6 mancu cayniquiwanmi, Dios
Yayawan imayyagpis cawanqui. Pero
mana siga ishcan maquiyogmi mana
imaypis wafiug nina infiernuman
aywanqui. 44-45Y sicush jutsata
ruranayquipag chaquiqui
ishquitsishunqui, mas allim canman tsay
chaquiquita rogosquir jitasquiptiqui.
Tsayno rata cayniquiwanmi, Dios
Yayawan imayyagpis cawanqui. Pero
mana siga ishcay chaquiyogtam Dios
Yaya infiernuman garpushunqui.f”
46-47Tsaynollam si jutsata ruranayquipag
flawiqui ishquitsishuptiquiga, mas allim
canman flawiquita jorgosquir

fr Mc 9.44 Manam cantsu puntacag waquin librucunachoga.
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jitasquiptiqui. Tsayno gapra
cayniquiwanmi Dios Yayapa Mandacuy
Reynoncho imayyagpis cawanqui. Pero
mana siga ishcan hawiyogtam
infiernuman Dios Yaya garpushunqui.
Diospa Palabran gellgashgacho
ningannomi:
48 Tsaychoga curucunam ni imaypis
wanuyantsu.
Ninapis manam wafuntsu.
49 Tsaychoga llapanmi juzgashga
cayangan.
50“Cachiga alldpa allim. Pero tsay
cachi micuyta mana mishquitsirga
iimapagrag vilenman! Gamcuna alli
ruragcagga imayca cachi mishquignomi
cayanqui, jucnin jucninwanpis shumag
allish pasacur.”

Sefior Jesucristo yachatsicun juc
runa warminpitamana
raquicinanpag
(Mateo 19.1-12; Lucas 16.18)

1 O ICapernaum marcapita Sefior
Jesucristo aywacurmi, Judea
provincia Jordan niyangan mayu wac
tsimpanman chargan. Tsayman
chaycuptinpis yapaymi alldpa atscag
runacuna goricidyargan. Tsaychomi
imaypis yachatsicunganno Sefior
Jesucristo paycunata yachatsirgan.
2Tsaymanmi fariseocuna shamuycur,
Sefior Jesucristota pantatsiyta munarnin
tapur niyargan: “éLeynintsicga permitincu
juc runa warminpita raquicinanpag?”
3Sefior Jesucristonam nirgan: “Moisés
gellgangan leycho ¢imandtan Dios Yaya
mandacun?” 4Fariseocunanam niyargan:
“Moisésmi leynincho mandacur
permitirgan: ‘Maygan runapis warminpita
raquicayta munarga, divorcio cartata
ruraputsun raquicicur aywacunanpag.
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5Tsayno niyaptinnam Sefior Jesucristo
nirgan: “Gamcuna chucru shongo car,
alli rurayta mana munayaptiquim,
Moisés tsayta permitirgan. 6Pero runata
camangan tiempuchomi, Dios Yaya
‘ollgotawan warmita rurarnin’
7disponirgan: ‘Ollgocag runaga
taytantawan mamanta déjasquir,
warminwan pagta tacuyatsun.
8Tsaynopam warmi ollgopis
jucllayllanélla ishcanpis cayanga’.
Tsaypitaga mananam ishcagnatsu
cayanga, sindga juc cuerpunollanam
ishcanpis cayanga. °Tsaymi quiquin
Dios Yaya tsayno juntangantaga,
manam ni pipis raquinmantsu.”

10Tsaypitanam wajiman
yaycusquiyaptin, Sefior Jesucristota
discipuluncuna niyargan:
“Tantiyaycatsiydmay tsay raquicay
imané canganta.” 11Sefor
Jesucristonam nirgan: “Maygan runapis
warminpita raquicasquir, jucwan
casararga, tsay runaga adulterio
niyangan llutan mana alli jutsatam
ruraycan warminpa contran.
12Tsaynollam maygan warmipis
gojanpita raquicasquir, juc runawan
casararga, tsay warmipis adulterio
niyangan llutan mana alli jutsata
ruraycan.”

Sefior Jesucristo Dios Yayaman
mafiacun wamracunapag
(Mateo 19.13-15; Lucas 18.15-17)

13Tsaypitanam runacuna
wamracunata Sefior Jesucristoman
apayamurgan maquinta umancunaman
churananpag. Pero discipuluncunanam
apamug runacunata pinapdyargan.
14Tsayta ricaycurmi Sefior Jesucristo
pifiacur nirgan: “iNogaman wamracuna

Mc 9.46 Manam cantsu puntacag waquin librucunachoga.
Mc 10.7-8 Gn 2.24.

Mc 10.4 Dt 24.1-3. Mc 10.6 Gn 1.27; 5.2.

Mc 9.48 Is 66.24.
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jina shaydmutsun! Ama michédyaytsu.
Cay wamracunand umildecag
runacunapagmi Dios Yayapa Mandacuy
Reynonga. 15Rasuntam niyag: Sicush
Dios Yayapa Mandacuy Reynonta pipis
wamrand mana chasquinga, manam ni
imaypis yaycuyangatsu.” 16Tsayno
nisquirnam wamracunata margarcur,
umancunaman maquinta churar nirgan:
“Dios Yaya yanapaycuydshuy.”

Sefior Jesucristowan
juc ricu runa parlan
(Mateo 19.16-30; Lucas 18.18-30)

17Tsaypita Seflor Jesucristo
aywacuycaptinnam, juc runa corrilla
chérir gongorpacuycur tapurnin nirgan:
“Maestru, gamga alli ruragmi canqui.
Mana ushacag wac vidacho Dios
Yayawan wifiaypa cawandpag
¢Imacunatatan rurashag?”

18Tsaymi Sefior Jesucristo nirgan:
“¢Imanirtan: ‘alli rurag’ nimanqui?
Jucllayllam alli ruragga. Dios Yayalla.
19Musyanquim Dios Yaya
mandacungancunata. Ama
runamajiquita wanutsinquitsu.
Warmiquiwan casarashga caycar, ama
jucnin jucninwan tacunquitsu. Ama
suwacunquitsu. Ama calumniar
manacagcho llullacurnin parlanquitsu.
Ama runamajiquita engafianquitsu.
Taytayquitawan mamayquita cuyarnin
respetar llaquipanqui.”

20Tsaymi runa nirgan: “Maestru,
wamra caynipitanam tsay llapan
mandacuycunataga rurarnin
cumplishca.”

21Tsaynam runata llaquirnin cuyapar
Senor Jesucristo nirgan: “Tsayno
captinga, cayta ruranayquillanam
faltdshunqui. Canan aywar
imaycayquicunatapis chipyat
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ranticusquir, wactsacunata gellayniquita
garaycunqui. Tsaymi siga cieluchopis
alldpa capugyog canqui. Tsayno
rurasquir cutimur nogata gatimay.”

22Tsayta wiyaycurnam runaga alldpa
llaquishga aywacurgan. Payga alldpa
ricu carmi, Sefior Jesucristo ninganta
rurayta munargantsu.

23Tsaypita runa aywasquiptinnam, Sefior
Jesucristo tumaycur discipuluncunata
nirgan: “iAlldpa ajam Dios Yayapa
Mandacuy Reynonman capugyog ricu
runacuna yaycuyananpag!”

24Tsayno Sefior Jesucristo niptinnam,
discipuluncuna mantsacashga cayargan.
Pero Sefior Jesucristonam nirgan: “fjucuna,
iimand alldpa ajam Dios Yayapa Mandacuy
Reynonman yaycuyga! 2>Mas facilmi juc
jatun ‘caméllo’ wita aujapa uchcunpa
ucllunman, juc ricu runa Dios Yayapa
Mandacuy Reynonman yaycunganpitaga.”

26Sefior Jesucristo ninganta
discipuluncuna wiyarmi, alldpa
mantsacashga ninacuyargan: “Tsayno
captinga ipirag salvacanga!” nirnin.

27Sefior Jesucristonam
discipuluncunata ricaycur nirgan:
“Runacuna manam
quiquillancunapitaga salvacuyta
puediyantsu. Pero Dios Yayam siga
salvayta puedin. Paypagga manam ni
imapis ajatsu.”

28Tsaymi Pedro nirgan: “iTaytay,
nogacunaga llapan imaycécunatapis
jagesquirmi gamta gatiraycdyag!”

29Sefor Jesucristonam nirgan:
“Rasuntam niyag: Nogapa Alli
Willacuynita wiyarnin cdsurnin nogata
servimananraycu pipis wajinta, waugenta,
paninta, mamanta, taytanta, tsurincunata,
chacrancunata déjarga; 3°cay patsacho
déjanganpita pachac cuti masmi tsay
runapa imanpis canga wajincuna,

Mc 10.19 Ex 20.12, 16 Dt 5.16, 20.
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waugencuna, panincuna, mamancuna,
tsurincunawan chacrancunapis. Cay
patsacho nogata servimanganraycu
gaticachdyaptin alldpa sufrirpis, wac
vidachoga Dios Yayawanmi wifiaypa
cawanga. 31Pero canan puntachdcagcunam
wac vidachoga gepacho cayanga y
gepachdcagcunanam puntach6 cayanga.”

Senor Jesucristo yapay willacun
waiutsiydnanpag canganta
(Mateo 20.17-19; Lucas 18.31-34)

32Tsaypitanam discipuluncunapa
puntanta Jerusalénman Sefior Jesucristo
aywaycargan. Discipuluncunanam
mantsacashga gepanta gatiyargan.
Tsaychonam chunca ishcay
discipuluncunallata yapay washaléduman
gayasquirnin willar “Caynomi nogata
pésamanga” nirgan: 33“Jerusalénmanmi
aywaycantsic. Tsaychomi Diospa Tsurinta
traicionarnin runacuna présur mayor
sacerdoticunamanwan ley
yachatsicugcunaman entregayanga.
Paycunanam yachatsinacurnin condenar
Roma autoriddcunaman wafiutsiydnanpag
apatsiyanga. 3*Tsay autoriddcunanam
payta burlacurnin togapur, alldpa astarnin
sufritsir wafiutsiyanga. Pero
waiflutsiyanganpita quimsa junagllatam
cawamunga.”

Sefior Jesucristota Santiagowan
Juan mafiayan allicagman
churananpag
(Mateo 20.20-28)

35Tsaypitanam Zebedeopa tsurincuna
Santiagowan Juan shamur, Sefior
Jesucristota niyargan: “Maestru, canan
imaycata mafiacuyangagtapis ruraycullay.”

36Sefior Jesucristonam nirgan:
“¢Imata rurandtatan munayanqui?”

37Paycunanam niyargan: “Gam
poderdso Mandacuy Reynoyquicho
dispoOniycuy jucni deréchucag
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ldduyquiché y jucni itsogcag
ldduyquich6 jamacaydmunipag.”

38Tsayno niyaptinnam Sefior Jesucristo
nirgan: “Gamcunaga manam
musyayanquitsu ni imata
mafiaydmangayquitapis. Cananmi allépa
ayagta upugnomi sufrishag. ¢Tsaynoga
gamcuna sufriyta puediyanquimantsurag?”

39Paycunanam niyargan: “Aumi,
Taytay puediydmanmi.” Tsaymi Sefior
Jesucristo nirgan: “Rasumpam noga
alldpa ayagta upyangéno gamcunapis
sufriyanqui. 4°Pero deréchiiwan
itsognicag laducho pipis jamananpagga
manam nogatsu disponi. Tsaytaga
quiquin Dios Yayallam disp6ninga.”

#1Tsaycho chunca discipuluncuna
musyasquirnam, Juanpagwan Santiagopag
pifiacuyargan. 42Tsaynam Sefior Jesucristo
yapay llapan discipuluncunata gayasquir
nirgan: “Musyayangayquinomi may
marcacunachdpis mayorcagcunaga mas
puedig patronné runacunata mandayan y
autoriddcunapis mandacug
caynincunawanmi llapanta disponiyan.
43Pero gamcunaga manam tsaynotsu
cayanayqui. Si gamcuna mas mandacug
cayta munarga, waquincagcunapa
servigninmi cayanayqui. 44Y si
maygayquipis mas mandacuyyog cayta
munarga, waquincagcunapa servignin
esclavunnomi caydnayqui. 4>Tsaymi
Diospa Tsuringa cay patsaman shamushga
runacunata servinanpag, manam payta
serviydnanpagtsu. Sinoga cay patsaman
shamushga llapan runacuna libri
caydnanpag quiquinpa cawayninwan
llapanta rantinanpagmi.”

Gapra Bartimeota
Sefior Jesucristo cuticitsin
(Mateo 20.29-34; Lucas 18.35-43)

46Tsaypitanam Jerico marcaman
chéyargan. Tsay marcapita Sefior Jesucristo
yargosquirnam, discipuluncunawan atscag
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runacuna aywayargan. Tsayno
aywaycdyaptinnam ndnipa cuchunché gapra
Bartimeo shutiyog runa jamaycargan
limushnata manacurnin. Tsay gapragam
Timeopa tsurin cargan. 47 Tsay gapranam
Sefior Jesucristo Nazaret runa chaycagta
tantiyasquir, gayaycachar nirgan: “iRey
Davidpa ayllun Jests, llaquipaycallémayri!”
48Tsaycho atscag runacunanam gaprata
pifaparnin niyargan: “iUpélla cay!” nirnin.
Pero tsayno pifiapdyaptinpis gapraga mas
jinchi gayaraypam yapay nirgan:
“iDavidpa ayllun, cuyapaycallamayri!”
49Tsaynam Sefior Jesucristo ichiycur
nirgan: “Tsay runata gayayamuy.”
Gapratanam niyargan: “Cushicur
shirimuy, Sefior Jesucristom
gayashunqui.” 5°Gapranam
punchuntapis jitasquir, wap sharcurnin
Sefior Jesucristoman cOrrilla aywargan.
51Sefior Jesucristonam tapurgan:
“{Gampag imata rurandtatan
munanqui?” Gapranam nirgan:
“Maestru, ricaytam munalld.”
52Tsaynam Sefor Jesucristo nirgan:
“Cananga aywacuyna. Nogaman
criyicamungayquipitam, cuticashgana
canqui.” Tsaymi gapra runaga jina 6ra
cuticasquir alayri ricarna, Sefior
Jesucristopa gepanta ndnipa aywargan.

Sefior Jesucristo
Jerusalénman aywan
(Mateo 21.1-11; Lucas 19.28-40;
Juan 12.12-19)
1 1 1Tsaypita Jerusalénman
aywarmi, Olivos niyangan

jircamanwan Betfage Betania
marcacunaman chédyargan. Tsaypitanam
Sefior Jesucristo ishcag
discipuluncunata mandarnin, 2nirgan:

“Tagay marcaman aywayay. Chéarirmi
tariyanqui manarag pipis montashga
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mallwa ashnu wataraycagta. Tsay
ashnuta pascasquir apaydmunqui. 3Si
pipis ‘¢Imapagtan tsay ashnuta
apayanqui?’ niyashuptiquiga, ‘Sefior
Jestismi wanan, sasllam cutitsimunga’
niyanqui.”

4Tsaypita ishcan discipuluncuna
aywarmi, waji puncu ninich6 ashnu
wataraycagta tariyargan. Tsayta
pascaycdyagta, Srunacuna ricasquirnam
niyargan: “éImapagtan cay ashnuta
pascayanqui?”

6Tsaynam Sefior Jesucristo
ninganndlla discipuluncuna niyargan.
Runacunanam: “Tsaypunga apayay ari”
niyargan. 7Sefior Jesucristoman ashnuta
apamurnin chératsiyaptinnam,
punchuncunata carunarcur montargan.

8Tsayno montashga aywaptinnam,
atscag runacuna punchuncunatawan
jacuncunata ndniman mashtayargan.
Waquincagcunanam jachapa
rdmancunata paquisquir, mashtayargan
Sefior Jesucristo aywangan naniman.
9Tsayno atscag runacuna Sefior
Jesucristopa puntantawan gepanta
aywarmi, gayaycachar niyargan:

iSalvaycayéamay, Dios Yaya,
alabayillagmi cielupita Tsuriquita
cachamungayquita!
10 Unay aylluntsic rey David cangan
watacunachonomi,

Sefior Jesucristo Dios Yayapa
Mandacuy Reynonché canan
reynintsic canga.

iCielucho caycag Dios Yayalldcuna,
salvaycayallamay!

11Sefior Jesucristo Jerusalénman
chaycurnam, templuman yaycurgan.
Tsaycho imaycacunata ricapaycaptin
tardiyasquiptinmi,
discipuluncunawan Betaniaman
cuticurgan.

Mc 11.9-10 Sal 118.25-26.
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Dios Yayata adorayanan templuché
ranticug runacunata Sefior
Jesucristo gargon
(Mateo 21.18-19)

12Warénin allegnam Betania
marcapita yargaycayamur, Sefior
Jesucristo mallagargan. 13Carupita
igospa yuran raprayog caycagta
ricasquirmi, wayuyninta ricag
aywargan. Chéirirnam igospa tiempun
manaragcaptin yuranllanta tarirgan.
14Tsayn0ta tarisquirmi igospa yuranta
Sefnor Jesucristo nirgan: “Cananpitaga
mananam pipis wayuyniquita
micunganatsu.” Tsayno ningantam
discipuluncuna wiyayargan.

Seiior Jesucristo templucho
ranticugcunata gargongan
(Mateo 21.12-17; Lucas 19.45-48;
Juan 2.13-22)

I5Tsaypitanam Sefior Jesucristo
Jerusalénman chaycurnin templuman
yaycusquir, gatucugcunatawan
rantipacugcunata gargorgan. Gellayta
trucapacugcunapa mésancunatawan
paloma ranticugcunapa
jamacuyanancunatapis wicapatacurgan.
16Templuman imatapis aparnin
yaycatsiyanantam amatsarnin
michargan. 17 Tsayta rurasquirmi
runacunata yachatsir nirgan: “Diospa
Palabran gellgashgachomi nirgan:
‘Wajiga noga Diosllaman llapan
marcacunapita shamug runacuna
mafiacaydnanllapagmi canga.’ Pero
gamcunaga suwacunapa
machayninmanmi ticratsiyashcanqui.”

18Tsayno Sefior Jesucristo parlanganta
mayor sacerddticunawan ley
yachatsicugcuna wiyarmi,
waflutsiydnanpag yachatsinacuyargan.

SAN MARCOS 11

Sefior Jesucristo yachatsicungan llapan
runacunata alldpa gustaptinmi,
paycunaga mantsapédyargan.

19Tsaycho goyasquiptinnam Sefor
Jesucristo discipulucunawan
Jerusalénpita aywacuyargan.

igospa yuran tsaquishgata tariyan
(Mateo 21.20-22)

20Tsaypita wardnin alleg cutiycarnam,
igospa yuran chapapita jancat
tsaquishgata tariyargan. 21Tsaynam
Seflor Jesucristo ninganta yarpasquir,
Pedro nirgan: “iMaestru, ricay! Ganyan
‘Wayuynatsu’ ningayqui igospa yuran
pésaypa jancat tsaquishga caycan.”

22Gefior Jesucristonam nirgan: “Dios
Yayaman criyicuyay. 2Rasuntam niyag:
Pipis payman rasumpa firmi
shongoncho criyicurga, tagay jircata:
‘Caypita aywar lamarman jegarpuy’
niptinpis, tsay jirca rasumpam
ciasunman. 24Tsaymi niyag: Poderdso
canganta rasumpa firmi criyicurnin,
Dios Yayaman mafiacurga imayca
mafiacuyangayquitapis rasumpam
chasquiyanqui. 25Si Dios Yayaman
mafiacur pipis mana allita
rurayashungayquita yarparga, jina
oralla tsay runata perdonaycunqui.
Tsayno contrayqui mana alli
ruragcunata perdonaptiquim, cielucho
caycag Dios Yayapis jutsayquicunapita
perdonashunqui. 26Si gamcuna mana
perdonayaptiquiga, Dios Yayapis
manam perdonayashunquitsu.”

Seiior Jesucristo poderdso caynin
(Mateo 21.23-27; Lucas 20.1-8)

27Tsaypitanam Jerusalénman yapay
chédyargan. Tsay Jerusalén templucho
puriycdyaptinmi, mayor
sacerdoticunawan ley yachatsicugcuna

Mc 11.17 Is 56.7.
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y waquincag autoriddcuna shamuycur,
28Sefior Jesucristota tapur niyargan:
“¢Ima puedig cayniquiwantan cay
templupita runacunata gargorgoyqui?
Cayno yachatsicunayquipag ¢pitan
cachamushushcanqui?”

29Tsaymi Sefior Jesucristo nirgan:
“Gamcunatapis jucta tapuyéashayqui.
Willayamaptiquiga, nogapis pi
cachamanganta willaydshayquim.
30¢Dios Yayacu? o ¢Runacunacu Juan
Bautistata cachamurgan runacunata
bautizananpag? M4, canan niydmay.”

31Tsaynam autoriddcuna quiquincuna
pura yachatsinacurnin niyargan: “‘Dios
Yayam cachamushga’ nishagam,
nimashun: ‘Tsaypunga ¢imanirtan
gamcunapis payta mana
criyiyargayquitsu?’ 32Pero si
‘runacunam cachamushga’ nishaga,
manam allitsu canga” (Dios Yaya
cachamungan proféta Juan Bautista
canganta llapan runacuna criyiyaptinmi,
autoriddcuna mantsacuyargan.)

33Tsayno yachatsinacusquirmi, Sefior
Jesucristota niyargan: “Nogacunaga
manam musyayatsu.”

Tsaynam Sefior Jesucristopis nirgan:
“Tsaynomi nogapis willayagtsu
caycunata rurandpag ni pi
cachamangantapis.”

Senor Jesucristo juc pullan pura
murugcunawan iwalatsicur
yachatsicun
(Mateo 21.33-46; Lucas 20.9-19)

1 2 1Tsaypitanam Sefior Jesucristo
yapay ejemplucunawan
iwalatsicur yachatsicurnin gallaycurgan:
“Juc runam chacrayog cargan. Tsay
runam chacrancho {ivata plantasquir
llapan cuchuncunapa pergatsirgan.
Tsaypitanam iivapa yacunta gapinanpag
patsata uchcutsirgan. Chacranta
tdpananpagmi juc altu torreta
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shératsirgan. Tsayno rurasquirmi
chacran tsarag runacunata pullan pura
aruydnanpag contratasquir, caru
marcapa aywacurgan. 2Tsaypitanam
cosécha quilla chériptin servigninta
cachargan, pullancag tocangan iivapa
wayuyninta gorimunanpag. 3Pero tsay
servignin chériptinnam, chacran tsarag
runacuna achcusquir
magacachasquirnin, mana ni imatapis
entregar gargosquiyargan. 4Tsaynam
chacrayog runaga yapay juc servigninta
cachargan. Tsaynollam tsaycag
servignintapis chacran tsarag runacuna
garutirnin umantapis paquir
allgotsdcuyargan. 5Tsaypita yapay
juccag servigninta chacrayog
mandangantam wafiuscatsiyargan.
Tsaypitanam chacrayogga yapay atscag
runacunata cachargan. Paycunatapis
magacacharninmi waquincagcunataga
wafiuscatsiyargan.

6“Tsaymi chacrayog mandananpagga
quiquinpa juc cuyay tsurinllana cargan.
Paytanam cachargan: ‘Tsuritaga
respetarnin, manach imanédyangatsu.’

7“Pero tsurin shamuycagta
ricasquirnam, chacrata tsarag runacuna
ninacuyargan: ‘Cayga chacrayogpa
tsurin eredérom, wafuscatsishun
chacranwan quédanapag.’

8Tsayno nirmi, tsay tsurintapis
achcusquirnin wafiuscatsir, ayantapis
chacranpita mas juclaman
jitasquiyargan.”

9Tsayno yachatsicur ushasquirnam,
Sefior Jesucristo tapurgan: “Tsay
runacunata chacrayog ¢imatatan ruranga?
Shamuycurmi chacran tsaragcunata
wafiuscatsir, chacranta juccunatana
entregaycunga. 19¢Manacu liyiyashcanqui
Diospa Palabrancho gellgashga caycagta?

‘Pergagcuna rumita jitariyanganmi,
alldpa shumag maestru rumi
ticranga.
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11 Dios Yayam tsaynd cananpag
disponirgan.
Tsayga alldpa allicagmi
nogantsicpagga’ nir.”
12Tsayno Senor Jesucristo yachatsicur
ushasquiptinnam, contrancuna
parlanganta autoriddcuna tantiyasquir,
présu achcuyta munayargan. Pero
atscag goricashga runacunata
mantsarmi, mana wajuparlla
aywacuyargan.

Fariseocuna Sefior Jesucristota
contribucionpag tapuyan
(Mateo 22.15-22; Lucas 20.20-26)

13Tsaypitanam fariseocunawan rey
Herodes gatiragnincunata cachayargan,
Sefior Jesucristota tapucuynincunawan
pantatsiydnanpag. 14Chérirnam
niyargan: “Maestru, musyayami
rasuncagllata imaypis ningayquita.
Manam runacunata mantsanquitsu
imayca puedig cayaptinpis, Dios Yaya
ninganndllam gam yachatsicunqui
allicunata rurarlla cawacuyinépag.
Tsayno caycarga canan willayédmay.
¢Leynintsicga permitincu Roma
gobierno mandacugman contribucionta
pédganapag? 15¢Pagashwancu o
manacu?” Pero janan shongo
cayanganta Sefior Jesucristo musyarmi
nirgan: “iImandrag pantatsiyamayta
munayanqui! Juc gellayta apamur
ricatsiydmay.” 16Gellayta
apascaydmuptinnam, Sefior Jesucristo
nirgan: “Cay gellaychoga ¢pipa
retrdtuntan caycan? ¢Pipa shutintan
gellgaraycan?” Paycunanam niyargan:
“Roma gobierno mandacug Cesarpam”
nirnin.

17Tsaymi Sefior Jesucristo nirgan:
“Roma Cesarpacagtaga Cesarta
entregaycuyay. Pero Dios
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Yayapacagtaga Dios Yayata.
(Nogantsicpis Dios Yayapam cantsic.)”
Tsayno Sefor Jesucristo niptinnam,
paycuna upélla mantsacashga
quédasquir ni imano cayta
puediyargantsu.

Sefor Jesucristota saduceocuna
cawamuypag tapuyan
(Mateo 22.23-33; Lucas 20.27-40)

18Tsaypitanam saduceocuna Sefior
Jesucristota tapuydnanpag shamurgan.
Paycunam imaypis yachatsicuyag:
Wailushgacuna manana
cawayamunanpag. Tsaymi tapurnin
niyargan: 19“Maestru, Moisés
gellgangan leymi mandacun: ‘Juc
casddo runa manarag tsurin captin
wafluptinga, viudanwan waugen
casaraptin, tsay wafnushgacag waugenpa
tsurin cuenta cananpag.’ 20Tsayshi,
unay ganchis waugecuna cayénag.
Mayorcagshi casarasquir manarag tsurin
captin wafusquinag. 21 Tsayshi paypa
viudanwan gepancag waugenna
casaranag. Paypis manarag tsurin
captinshi wafiusquinag. Juccag
waugennash tsay viudanllawan
casaranag, pero paypis tsayno
wafiusquinagllash. 22Tsaynollash
ganchisnintin tsay warmillawan
casarasquir, manarag tsurincuna captin
wanusquiyédnag. Tsaypitanash warmipis
waifiusquinag. 23Tsayno llapanwan
casarashga caycaptinga, éicawamuy
junagchoga maygancag waugeparag
warmin canga?”

24Tsaymi Sefior Jesucristo nirgan:
“Gamcunaga Diospa Palabranta mana
yacharmi, pay alldpa poderoso canganta
mana regernin pantashga caycédyanqui.
25Waiiushgacuna cawayidmungan
junagchGga mananam warmipis ni ollgopis

Mc 12.10-11 Sal 118.22-23.

Mc 12.19 Dt 25.5.
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casarayanganatsu. Cielucho caycag
angelcunand mana casararllanam cayanga.
26Tsaymi wafiushgacuna
cawayamunanpag yachatsiyashayqui.
¢Manacu Moisés gellgangan leyta
liyiyashcanqui? Rauraycag shiraca
montich6 yuripurmi, Dios Yaya nirgan:
‘Nogaga unay Abrahampawan Isaacpa y
Jacobpa adorayénan Diosmi ci.” 27Dios
Yayaga manam watiushgacunapatsu,
sindga cawaycagcunapam. Gamcunaga
mana allipa musyarmi, pantashga
caycdyanqui.”

Dios Yayapa mas jatuncag
mandacuynin
(Mateo 22.34-40)

28Tsaypitanam Sefior Jesucristo
saduceocunata allish contestanganta
wiyashga car, juc ley yachatsicug runa
shamuycur tapurnin nirgan: “Dios
Yayapa mandamientunchdga
¢{Maygancagtan mas vélen?”

29Sefior Jesucristonam nirgan: “Mas
vilegcag mandacuyninga caymi:
Wiyacuyay israelcuna. Dios Yayantsicga
jucllayllam, payga Sefiornintsicmi. 3°Dios
Yayata cuyay llapan shongoyquiwan,
llapan almayquiwan, llapan
yarpayniquiwan, llapan callpayquiwan.
31Gepancag mandamientuga tsaynollam.
Quiquiquitanélla runamajiquita cuyanqui.
Tsay ishcan mandamientucunapitaga
manam mas valegcag cantsu.”

32Tsayno Sefor Jesucristo niptinnam, ley
yachatsicug nirgan: “Allim ningayqui,
Maestru. Gam ningayquinollam Dios
Yayaga jucllaylla. Diosnintsicnoga manam
jucga mas cantsu. 33Llapan
shongontsicwan yarpaynintsicwan,
callpantsicwan Dios Yayata cuyarnin,
runamajintsictapis quiquintsictano
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cuyarga, allitam ruraycantsic. Dios
Yayapag aparnin wétantsiccunatawan
imaycata garanapag apangantsicpitapis,
masmi vilen runamajintsicta llaquiparnin
cuyangantsic.”

34Tsayno alli yachayninwan runa
niptinnam, Sefior Jesucristo nirgan:
“Dios Yayapa Mandacuy Reynonman
chaycanquinam” Tsaypitanam Sefior
Jesucristota mantsarnin, manana ni
imatapis ni pi tapupargannatsu.

Seior Jesucristo rey Davidpa ayllun
(Mateo 22.41-46; Lucas 20.41-44)

35Tsaypitanam templupa patiuncho Sefior
Jesucristo yachatsicuycar nirgan: “Ley
yachatsicugcunam yachatsicuyan: Cristoga
unay rey Davidpa ayllunpita shamunanpag.
iTsaypunga imandrag! 36Espiritu Santo
yachatsiptin, rey David declararnin nirgan:
‘Dios Yayami Sefiornita nirgan:
“Cay deréchucag laducho
jamacamuy,
llapan chiquishugniquicunata
ushacitsirnin,
chaquiquipa gopinman
churamungéyag” nir.’
37Tsayno Cristota unay rey David
‘Sefiornimi’ nicaptinga ¢imanopatan
paypa ayllunpita Cristoga shamunga?”
Tsayno Sefior Jesucristo
yachatsicuptinmi, tsaycho atscag
runacuna alldpa gustargan.

Sefior Jesucristo willacun ley
yachatsicugcuna mana alli
cayanganta
(Mateo 23.1-36; Lucas 11.37-54;
20.45-47)

38Tsaypitanam Sefior Jesucristo
yachatsicur nirgan: “Cuidddutag ley
yachatsicugcuna engafiaydshunquiman.

Mc 12.26 Ex 3.6, 15.
Is 45.21. Mc 12.33 Dt 6.5 Lv 19.18.

Mc 12.29-30 Dt 6.4-5.
Mc 12.36 Sal 110.1.

Mc 12.31 Lv 19.18. Mec 12.32 Dt 4.35; 6.4
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Paycunagam shumag llatapancunata
shucucurcur, allitucushga céllicunacho
puriyan runacuna respétuwan
saludaydnanta munarnin. 3°Goricdydnan
wajicunachopis autoriddcunapa
jamacuyédnancunallachomi jamacuyan.
Imayca banquéticunaman
convidayaptinpis, mas
importanticagcunapa allicag
jamacuydnancunatam ashiyan.
40Tsaynollam viudacunapa
wajincunatapis engafiarnin gechuyan.
Tsayno rurasquirmi, runacuna mana
musyayananpag alldpa unay
allitucurnin resacuyan. Tsaycunataga
alldpa mantsacaypagmi, quiquin Dios
Yaya castiganga.”

Wactsa viudapa garaynin
(Lucas 21.1-4)

#“1Tsaypitanam templuch6 Sefior
Jesucristo limushna cédjapa washalénincho
jamaycar runacuna gellayta wifdyagta
ricargan. Tsaymi atsca capugyogcag
runacunaga atsca gellayta wifidyargan.
42Pero wactsa viudanam chdrir, ishcay
ichishag cobripita wallcalla vileg
gellayninta cdjaman winargan.

43Tsayta Sefior Jesucristo ricaycurmi,
discipuluncunata gayasquir nirgan:
“Rasuntam niyag: Llapan runacuna
wifldyanganpitapis mas atscatam tagay
wactsa viuda Dios Yayata garashga.
44Pero waquincagcunaga alldpa
cayadpunganpita sobragllatam
garayargon. Cay viudaga alldpa wactsa
caycarpis, cawananpag llapan
capungantam Dios Yayata garargon.”

Senor Jesucristo willacun templu
jancat ushacidnanpag
(Mateo 24.1-2; Lucas 21.5-6)

1 3 ITemplupita Sefior Jesucristo
yargoycaptinnam, juc
discipulun nirgan: “Maestru icay templu
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pergashgachdga caytsicasag rumicuna!
iCay templuga alldpa shumagmi jatusag
wajicunawan!”

2Sefor Jesucristonam nirgan: “Cay
ricaycangantsic jatusag wajicunawan
jatuncaray templu jancat juchuptinmi ni
juc rumillapis canan
pergaraycanganchoga quédangatsu.
Llapanmi juchurnin jancat
ushacdyanga.”

Cay mundu ushacdnanpag
sefialcuna
(Mateo 24.3-28; Lucas 17.22-24;
21.7-19)

3Sefior Jesucristo templupag tsayno
nirmi, wac tsimpa Olivos niyangan
jircaman aywarnin chaycur jamargan.
Tsaychonam discipuluncuna Pedro,
Santiago, Juan y Andrés quiquillancuna
tapurnin niyargan: 4“Maestru,
willaycaydmay. {Imaytan templu tsayno
jancat juchurnin ushacanga? ¢Ima
seflalcunawantan musyayéshag
yachatsicungayquicuna cumplinan wata
chdmunganta?” nirnin.

5Sefior Jesucristonam nirgan:
“iCuidadutag pipis
engafiaydashunquiman! 6Tsay
watacunachomi atscag runacuna
Illullacur puriyanga: ‘Nogam Diospa
Tsurin Cristo cd’ nir. Tsayno nirmi,
atscag runacunata engafiayanga.

7“Runacunam willaydshunqui:
‘Guerrachoshi caycdyan’ o ‘Guerram
canga’ nirnin. Tsayno willayashuptiqui
ama mantsacdyanquitsu. Tsaynomi
rasumpa canga. Pero tsaycuna llapan
pésaptinpis, cay patsaga manaragmi
ushacangaragtsu. 8Tsaynollam llapan
nacincunachd juccld naciuncunawan
pelearnin, wafiutsinacuyanga.
Guerrachomi jucléd caru marca
runacunawan cayanga. Maytsaychopis
alldpa mantsacaypagmi patsa cuyurnin
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mallagédcuy watacuna canga. Tsayno
captinmi, imayca geshyag warmi
geshpicunan ora fiacarnin sufringanno,
tsay runacuna facarnin sufrir
gallariyanga. Pero tsaycunaga
gallananllaragmi canga.

%“Tsaymi gamcunaga wiyag wiyag
alc@bu caycdyanqui. Runacunam
autoriddcunaman apatsiydshurniqui,
goricdydnan wajicunacho alli
astaydshunqui. Reycunapawan mas
mandacug autoriddcunapa
puntancunamanmi, nogata
serviydmangayquiraycu apayashunqui.
Tsaychomi llapan yachatsiyangagcunata
imayca testigiind willacuyanqui.
10Maytsay naciuncunapa aywarmi, Dios
Yayapa Alli Willacuyninta
yachatsicuyanga cay patsa manarag
ushacaptin. 11Tsayn6 présu
achcuyéshurniqui, autoriddcunaman
apayashuptiqui, imano
parlaydnayquipagpis ama
yarpachacuyanquitsu. Parlayangayqui
ora quiquin Dios Yaya munanganllata
imatapis parlayanqui. Tsayndga
parlayanqui Espiritu Santo
yachatsiydshungayquillata.

12“Nogata gatiyamanganraycum
runacuna quiquincunapa waugencunata
autoriddcunaman wafnutsiydnanpag
apayanga. Waquinnam quiquinpa
tsurincunata wafiutsiyinanpag
apayangan. Tsurincunam chiquirnin,
taytancunatawan mamancunata
waflutsiyanga. 13Tsaynollam llapan
runacuna chiquiydshunqui. Pero pipis
alli tsaracurnin firmi criyicur
wafiunganyag nogata servimagniga,
wafiurpis salvacarmi infiernumanga
aywanganatsu.

14“Gamcuna, Judeachd tdcugcuna,
Dios Yayata adorayédnan sagradu
sitiuch6 imaypis mana churaranganno
mantsaypag idolota ricarga, tsincacug
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jircacunapa geshpicur aywacuyanqui.
(Tsayta liyigcagga shumag
entendicuyay.) 1> Tsaynota
ricdyangayqui junag waji janancho
caycarga, ama imayquicunata jurgogpis
waji rurinman yaycuyanquitsu.
16Chacrayquicunaché caycarga, ama ni
llatapayquicunata jurgog
wajiquicunaman cutiyanquitsu. 17iAllau,
tsay junagcho geshyag warmicunawan
Illulluta chuchuycag warmicuna!
18Tsayno geshpir aywacuydnayqui mana
alalay tamya tiempucho cananpag, Dios
Yayaman mafiacuyanqui. 1°Tsaychomi
runacuna alldpa mantsacaypag fiacarnin
sufriyanga. Dios Yaya patsata camangan
Orapita runacuna mana imaypis
sufriyanganpita masmi fiacarnin
sufriyanga. Tsayno fiacay sufrimientuga
mananam ni imaypis mas canganatsu.
20Tsay facar sufriy junagcuna poculla
cananpag, Dios Yaya mana
disponiptinga, llapan runacunam jancat
ushacasquiyanman. Pero acrangancag
criyicug runacunata Dios Yaya cuyarnin
llaquiparmi, mana llapan
ushacédyidnanpag tsay facayta
paratsinga.

21“Tsaypunga sicush pipis
niydshunqui: ‘Diospa Tsuringa caychomi
caycan o tagaychomi caycan’ nir.
Tsaytaga ama criyiyanquitsu. 22Tsay
tiempum runacuna llullacur niyanga:
‘Diospa Tsurin Cristom cé, o Diospa
Palabrantam yachatsicii’ nirnin. Imayca
milagrucunatawan sefialcunatam
llullacuynincunawan rurayanga, Dios
Yaya acrangan criyicug runacunatapis
engafiaydnanpag. Pero tsay firmi
criyicugcunataga manam
engafaynincunata puediyangatsu.
23Tsaymi wiyag wiyag alcédbu
caycdyanqui. Gamcuna
musyayédnayquipagmi canan llapan
pdsananpagcagta willayag.
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Cay patsaman Diospa Tsurin
cutimunan
(Mateo 24.29-35,42,44;
Lucas 21.25-36)

24“Pero tsay alldpa sufrir hacay
tiempu pasasquiptinmi,
‘Rupaywan quillapis manana
atsicydyanganatsu.
25 Goyllorcunapis cielupitam
shicwaydmunga.
Cielucho caycagcunapis llapanmi
cuyupacuyanga.’
26“Tsaychonam poderdso cayninwan
imayca rupay chipacyagnorag cielupita
pucutay rurinch6 Diospa Tsurin
shamuycagta ricdyanga. 2’ Patsaman
shamurmi, angelnincunata mandanga
maytsaypa aywar llapan entéru
munduchd naciuncunapitapis, Dios
Yaya acrangancag runacunata
goriyimunanpag.
28“Cay ejemplupita gamcuna
yachacuyay. Igospa yuran tsegllir
gallaycuptinmi, musyayanqui achay
usya tiempu chdmunganta.
29Tsayno6llam canan willayangagcunata
wiyarnin, musyayanqui Diospa Tsurin
shamunanpag ichicllana faltanganta.
30Rasuncagtam niyag: Canan cawaycag
runacuna manarag wafuyaptinmi,
llapan willacungécuna cumplinga.
31Cielupis patsapis ushacangam. Pero
noga parlangéga llapanmi mana juc
faltar cumplinga.

Manam ni pipis musyantsu imay
junag ni imay ora
cutimunanpag canganta

32“Imay junagwan imay Ora tsay
willacungd cumplinantaga ni cielucho
caycag angelcunapis ni Diospa Tsurinpis
ni pipis manam musyayantsu. Tsaytaga
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quiquin Dios Yayallam musyan.
33]Wiyag wiyag alcébu cayay! Tsayno
cay patsaman cutimund junagta mana
musyaycarga. 34Diospa Tsurin
cutimunanga imayca wajiyog runa caru
marcata aywacugnomi canga. Wajiyog
servignincunata gayasquir, cada iinuta
aruynincuna entregaycur, tipacugtapis
yétsiycurnin aywacungannomi canga.

35“Tsaynollam patsa
goyaycaptintsurag o pullan pagastsurag
o alleg géllu cantay Oratsurag o patsa
wardmungan Oratsurag tsay wajiyog
imay orarag cutimunga mana
musyaycaptiqui. Tsaynollam
gamcunapis wiyag wiyag alcdbu
caycdyanqui. Mana musyayangayqui
Oram tsay wajiyog runa cutimunga.
36jCuidddutag cutimurnin, puiucashga
mana shuyaraycdyagta
tariydimushunquiman! 37 Gamcunata
niyangagnollam, llapantapis cayné ni.
iImaypis ricchagno alcdbu
caycayanqui!”

Autoriddcuna yachatsinacuyan
Sefior Jesucristota
wafiutsiydnanpag

(Mateo 26.1-5; Lucas 22.1-2;
Juan 11.45-53)

1 4 ITsaypitanam levadiirannag
tanta micuyanan Pascua seméana

gallananpag ishcay junagllana
faltaycaptin, Sefior Jesucristota
yachayllapa présu achcusquir
wafiutsiyinanpag mayor
sacerdoticunawan ley yachatsicugcuna
yachatsinacuyargan. 2Tsayno
yachatsinacurmi ninacuyargan: “Pascua
seménachdga ama wafutsishuntsu.
Maytsicag runacuna pifiasquirga,
alborotarnin imaycatapis
rurascamashwan” nirnin.

Mc 13.24-25 Is 13.10; 34.4.

Mc 13.26 Dn 7.13.
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Juc warmi Sefor Jesucristota
adorarnin umanman
perfiimita wifiangan

(Mateo 26.6-13; Juan 12.1-8)

3Tsaypitanam Betania marcaman, Sefior
Jesucristo aywarnin leprdso niyangan
Siménpa wajincho micuycargan.
Tsaymannam juc warmi alabastro niyangan
rumipita frascuchd shumag mushcug allépa
chaniyog perflimita apamurgan. Tsay allépa
mushcug perflimiga nardo niyanganmi
cargan. Tsaypitan warmiga alabastropita
frascuta paquirnin quichasquir, Sefior
Jesucristopa umanman perfiimita wifargan.

4Tsayta ricaycurnam runacuna pifiacurnin
niyargan: “ilmapagtan cay alldpa chaniyog
aceitita perditsin! >Caypa mushcug aceitipa

chaninga juc watachd runapa jornalninnémi.

iTsaytaga mas bien wactsacunata
yanapanapag ranticushwan cargan!” nirmi,
tsay warmita pifiapayargan.

6Tsayno piflacuyaptinmi Sefior Jesucristo
nirgan: “Ama cay warmita pifapayaytsu.
Alldpa shumag allitam nogapag ruraycan.
7Wactsacunawanga pagtam imaypis
cayanqui munayangayqui 6ra
yanapayanayquipag. Pero nogaga mananam
gamcunapa puntayquicunachd
caycashagnatsu. 8Cay warmiga llapan
puedinganwanmi nogapag rurashga. Cay
perfiimita jichamunganwanmi
pampayaménanpag listotsayciman.
9Rasuncagtam niyag: Dios Yayapa Alli
Willacuyninta entéru munduch6 yachatsicur
willacugcunam maytsaypa aywarnin, cay
warmi perfiimita umédman wifidmunganta
willacuyanga.”

Judas Iscariote traicionarnin
contritota ruran Sefor Jesucristota
ranticunanpag
(Mateo 26.14-16; Lucas 22.3-6)

10Tsaypitanam Senor Jesucristopa
discipulun Judas Iscariote
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traicionananpag mayor
sacerdéticunaman aywar nirgan: “Sefior
Jesucristota regetsiydshayqui présu
achcuyédnayquipag.” 11 Tsayta
wiyaycurnam sacerdoticuna alldpa
cushishga gellayta pagayargan. Tsayno
pagasquiyaptinnam Judas Iscariotega
Sefior Jesucristo japallan canganyag
Orata shuyarargan regetsinanpag.

Sefior Jesucristo discipuluncunawan
Pascua fiestach6é micuyta micuyan
(Mateo 26.17-29; Lucas 22.7-23;
Juan 13.21-30; 1 Corintios 11.23-26)

12Tsaypitanam levadiirannag tantata
micuydnan seména gallanan Pascua
puntacag junagna cargan: Tsay Pascua
junagchomi wata wata judiucuna
iishacunata pishtar micuyag. Tsaymi
Sefior Jesucristota discipuluncuna
tapuyargan: “¢Maychotan canan Pascua
micuyta micunapag preveniyéshag?”

13Tsaypita ishcay discipuluncunata
mandarmi, Sefior Jesucristo nirgan:
“Jerusalénman aywarmi juc runa
puyfiuwan yacuta apaycagta tariyanqui.
Tsay runata gatirnin aywayanqui,
14wajiman yaycunganyag. Wajiman
yaycusquirnin wajiyogta niyanqui:
‘Maestrocunam nirun: “¢Maygancag
cuartuyquichotan canan Pascua micuyta
discipuliicunawan micushag?”’
15Wajiyognam altusché juc jatun cuartu
nogantsicpag alistashga caycagta
ricatsiydshunqui. Tsaycho
preveniyanqui llapantsic micunapag.”

16Tsaypitanam ishcan discipuluncuna
aywayargan. Jerusalénman chérirnam,
Sefior Jesucristo ningannolla tarisquir,
Pascua micuyta micuyananpag
alistayargan. Tsayno llapanta shumag
alistar ushasquirmi, Sefior
Jesucristoman cutiyargan.

17Patsa tutapaycaptinnam, Sefior
Jesucristowan chunca ishcay

El Nuevo Testamento en Quechua del Norte de Conchucos del Pert, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



109

discipuluncuna tsayman chéyargan.
18Mésachd micuycédyaptinnam Sefior
Jesucristo nirgan: “Rasuncagtam niyag:
Caycho nogawan pagta
micuycangantsicpitam maygayquicarpis
jucniqui traicionayamar
chiquimagnicunaman
ranticaydmanqui.”

19Tsayno niptinnam, discipuluncuna
llaquishga llapan juc jucpa tapurnin
niyargan: “Tsaypunga ¢nogatsurag ca
Sefior?” nirnin.

20Tsaymi Sefior Jesucristo nirgan:
“Caycho chunca ishcay
caycdyangayquipita jucniquim nogawan
pagta juc matillacho tantata tullpur
micuycag traicionamarni
chiquimagnicunaman ranticamar
entregamanga. 21Diospa Palabrancho
gellgashga caycag cumplinanpagmi,
Diospa Tsurinta runacuna
waflutsiyanga. Pero iAllau traicionarnin
tsay ranticug runa, mejorga ama
yurinmantsu cargan!”

22Tsayn6 micuycdyaptinnam, Sefior
Jesucristo tantata achcurcur Dios
Yayaman mafiacusquirnin, paquisquir
discipuluncunata macyar nirgan: “Cayta
micuyay. Cayga nogapa cuerpomi.”

23Tsaypitanam copacho caycag vinota
achcurcur, Dios Yayaman
mafacusquirnin discipuluncunata
macyargan. Discipuluncunanam llapan
upyatsinacuyargan.

24Tsaypitanam Sefior Jesucristo nirgan:
“Cayga nogapa yawarnimi. Dios Yaya
mushog promésawan dnicungannomi,
yawarnita jicharnin wafiushag, atscag
runacunata salvanédraycu. 25Rasuncagtam
niyag: Uvapita vinota mananam
upyashagnatsu cieluch6 Dios Yayapa
Mandacuy Reynoncho caycar mushog
vinota upyangéyag.”
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Sefior Jesucristo willacun
discipulun Pedro
négananpag canganta
(Mateo 26.30-35; Lucas 22.31-34;
Juan 13.36-38)

26Tsaypitanam Dios Yayaman
mafiacurnin cantasquir, Senor Jesucristo
discipuluncunawan Olivos niyangan
jircaman aywayargan.

27Tsayman chérirnam Sefior
Jesucristo nirgan: “Canan pagasmi
manana confiacaydmar jagescaydmar
llapayqui aywacuyanqui. Diospa
Palabranchomi nirgan:

‘Usha mitsicugta wafiuscatsiptimi,
llapan iishancuna wacpa caypa
witsicar jancat aywacuyanga.’

28Pero wanutsiydmanganpita Dios
Yaya cawascatsimaptinnam, Galileaman
puntayquicunata aywashag.”

29Sefior Jesucristo tsaynd niptinnam,
Pedro nirgan: “Waquincagcuna
jagesquirniqui aywacuyaptinpis, nogaga
manam déjashayquitsu.”

30Sefior Jesucristonam nirgan: “Pedro,
rasuntam nig: Canan pagasmi géllu manarag
ishcay cuti cantaptin, quiquiqui quimsa cuti
‘Manam regétsu’ nimar négamanqui.”

31Pero Pedronam jinchi nirgan:
“Aunqui gamtawan pagta
wafiutsiyimédnan captinpis, manam ni
imaypis déjashayquitsu.” Tsaynollam
llapan discipuluncunapis niyargan.

Getsemani niyangan wertacho
Sefor Jesucristo Dios
Yayaman mafacun
(Mateo 26.36-46; Lucas 22.39-46)

32Tsaypitanam Getsemani niyangan
wertaman aywayargan. Tsaychonam
discipuluncunata Sefior Jesucristo
nirgan: “Gamcunaga cayllacho

Mc 14.27 Zac 13.7.
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jamaycayay. Noganam mas washaldman
aywar, Dios Yayaman mafacushag.”
33Tsaypa aywarmi discipuluncuna
Pedrotawan Santiagota y Juanta
pushargan. Tsaychomi alldpa
mantsacurnin llaquicur, 3*quimsan
discipuluncunata nirgan: “Shongémi
imayca wafiunagnorag alldpa llaquicun.
Gamcunapis riccharnin cayllacho
cayciyay.”

35Tsayno nisquirnam washaldman
aywarnin gongoricuycur, Dios Yayaman
mafiacurgan tsay allipa flacay payman
mana chdmunanpag. 3¢6Tsaycho
maflacurmi nirgan: “Taytalld, gampagga
manam ni imapis ajatsu. Tsay alldpa
flacaytaga ama fiacashagtsu. Pero gam
munangayquind catsun, ama noga
munangénoga.”

37Tsayn6 manacunganpita cutirnam,
quimsan discipuluncuna pufiucashgata
tarisquir nirgan: “¢Simén Pedro,
puiiucashgacu caycanqui? ¢{Manacu juc
orallapis ricchayta puedirgoyqui?
38Riccharnin Dios Yayaman maifiacuyay,
Satanas jutsaman mana
ishquitsiyashunayquipag. Allita
ruraydnayquipag voluntdniquicuna
captinpis, pero imayca mana
callpannagnomi ruraytaga
puediyanquitsu.”

39Tsaypita Sefior Jesucristo
cutisquirnam, puntata mafiacungannolla
yapay Dios Yayaman mafiacurgan.

40Discipuluncunaman yapay
cutiycurnam, pufiucashga caycagta
tarirgan. Alldpa punuy venceptinmi,
puiiucashga caycédyargan. Sefior
Jesucristota ricaycurnam, pengacurnin
ni ima niytapis puediyargantsu.

#1Tsaypita Sefior Jesucristo yapay
mafiacug aywanganpita cutisquirnam,
discipuluncunata nirgan: “{Cananyagcu
punurnin shiitaycdyanqui?
iTsayllapagnam! Ora chimushganam
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jutsasapa runacuna Diospa Tsurinta
traicionarnin présur achcusquir
apaydnanpag. 42iShériydmuy! iAcuna!
iNogata traicionamar ranticamagni
runaga tsiytanam shamuycan!”

Seior Jesucristota
achcusquir présu apayan
(Mateo 26.47-56; Lucas 22.47-53;
Juan 18.2-11)

43Tsayno parla manarag ushaptinmi,
discipulun Judas alli espddancunawan
tucruncunawan atscag runancuna
pushashga chargan. Tsay atscag
runacunataga mas mandacug
sacerddticunawan ley yachatsicugcuna
y waquincag mandacugcunam
cachayargan, Seflor Jesucristota présu
achcuyédnanpag.

44Sefor Jesucristota regeyananpagmi,
traicionagnin Judés yachatsishga
cargan: “Puntarnin saludar mutsangami
canga. Payta achcusquir présu
apaydmunqui.” 4>Sefior Jesucristopa
puntanman Judés chaycurnam saslla:
“Maestrulld” nir, gagllancho
mutsaycurgan. 46Tsayno
regescatsiptinmi Sefior Jesucristota
achcusquir, présu apayargan. 47 Tsaycho
juccag discipulunnam espadanta
jipisquir, mayor sacerdétipa servigninpa
rinrinta jipicat wallusquirgan.

48Présu achcusquiyaptinnam, Sefor
Jesucristo nirgan: “¢Gamcunaga
espadayquicunawan tucruyquicunawan
shaydmunqui, imayca suwatano présu
apayamanayquipagcu?
49Gamcunawanga waran waranmi
yachatsicur templucho caycarga.
¢Tsaycho caycaptiga imanirtan présu
achcuyamargayquitsu? Pero Diospa
Palabrancho gellgashga caycag
cumplinanpagmi, canan achcusquir
présur apaydmanqui.” 5°Tsay Orallanam
llapan discipuluncuna Sefior
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Jesucristota jagesquirnin geshpir
aywacuyargan.

51Tsaychomi juc joven Sefior
Jesucristota sébanaswan pitucushgalla
gatirgan. Tsay joventam runacuna
achcuyargan. 52Tsay jovenpis
pitucushganpita ullusquirmi, garashtulla
geshpirnin aywacurgan.

Mayorcag mas mandacug
sacerddtipa wajinman Sefior
Jesucristota chétsiyan
(Mateo 26.57-68;

Lucas 22.54-55, 63-71;
Juan 18.12-14, 19-24)

53Tsaypitanam Sefior Jesucristota
mayorcag mas mandacug sacerddtipa
wajinman apayargan. Tsay wajimanmi
mayorcag sacerdéticunawan waquincag
autoriddcuna y ley yachatsicugcunapis
goricdyargan. 54Pedronam Sefior
Jesucristota carullapa gatirnin,
mayorcag sacerdotipa wajinpa
patiunyag yaycurgan. Tsayman
yaycusquirnin wardiacunawan jamarmi,
nina rupaycagch6é mashacuycargan.

55Tsaypitanam Sefior Jesucristota
wafiutsiyta munarnin, mayorcag
sacerdoticunawan waquincag
autoriddcuna runacunata paypa contran
parlayédnanpag ashiyargan. Pero tsayno
ashirpis contran parlaydnanpag
testigucunata manam tariyargantsu.
Tsaynollam Sefior Jesucristopa ni ima
jutsantapis tariyargantsu. 56Sefior
Jesucristopa contran atscag runacuna
parlarpis, jucta juctam niyargan; pero
mana rasumpacagta levantarnin
parlarpis manam acuerdutsu cayargan.

57Waquincagcunanam llullacurnin
Sefior Jesucristopa contran parlar
niyargan: 58“Nogacunam cay runa
parlanganta wiyayargé: ‘Runa rurangan
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templuta juchuscatsirmi, quimsa
junagllata sharcatsishag. Tsaymi tsay
rurangd templuga runacuna
ruranganndtsu canga’ nigta.” 39Tsayno
acusarpis manam acuerdutsu cayargan.
60Tsaymi mas mandacugcag sacerdoti
goricashgacunapa rurinpita sharcur, Sefior
Jesucristota tapurgan: “¢Manacu ni imapis
ninqui cayno contrayqui parlayaptin?”
61Tsay mas mandacug sacerddti tsayno
niptinpis, Sefior Jesucristoga upéllalla
carmi ni imatapis contestargantsu.
Mayorcag sacerdétinam yapay
tapurgan: “¢{Gamga poderdso Dios
Yayapa Tsurin Cristocu canqui?”
62Sefior Jesucristonam nirgan: “Aumi,
tsaynomi noga cé. Diospa Tsurintam
ricdiyanqui, poderdso Dios Yayapa
deréchucag lddunché jamaycagtawan
pucutay rurincho cielupita shamuycagta.”
63Tsaynam mayorcag sacerdoti alldpa
pifacurnin, llatapantapis rachisquir nirgan:
“iMananam ni ima testigucunatapis
wanantsicnatsu! ¢4Wiyayangayquindpis,
cay runaga Diosnintsicpa contran parlarmi
burlacurgon. ¢Caytaga imanaycuntsictan?”
Tsaymi llapan runacuna juc shimilla
gayaycachar niyargan: “iCay runaga
Diosnintsicpa contran parlarnin
burlacunganpita wafiutsun!” nirnin.
65Tsaynam waquincag runacuna togapurnin
fawinta tsaparcur cutar niyargan: “Ma, pi
cutar magashungayquitapis willayamay.”
Tsaynollam wardiacunapis Sefior
Jesucristota gagllanché lagyarnin
geruwanpis magayargan.

Pedro mana regegtucurnin Seiior
Jesucristota négan
(Mateo 26.69-75; Lucas 22.56-62;
Juan 18.15-18, 25-29)

66Tsayno Sefior Jesucristota
magayangan 6ram Pedropis ruri

Mc 14.62 Sal 110.1 Dn 7.13.
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patiucho caycargan. Tsaymi mas
mandacugcag sacerdétipa servignin
warmi witiycur, 7Pedro ninach6
mashacuycagta ricapaycurnin nirgan:
“Gampis tagay Jestis Nazaret runawan
purigmi canqui.”

68Tsayno niptinnam Pedro nirgan:
“Tagay runataga manam regétsu.
Imatachari parlacunquipis” nisquirmi,
wagta puncuman yargosquirgan.
Tsaycho caycaptinnam géllu
cantasquirgan.

69Puncucho Pedro shaycagta tsay
servicug warmi ricaycurnam,
waquincunata nirgan: “Tagay runaga
Jestispa gatiragninmi.” 70Pedronam
yapay juc cuti Sefior Jesucristota mana
regegtucurnin négargan. Ichic
ratunllatanam tsaycho shaycag
runacuna Pedrota niyargan: “Gamga
Jestispa gatiragnin, iGalileapita runam
canqui! iGalileapitanomi parlanquipis!”

71Pedronam juracurnin nirgan: “iTsay
runataga manam regétsu! iLlullacuptiga,
quiquin Dios Yaya castigamarni
condenamitsun!”

72Tsaycho juraycaptinllarag yapay géllu
cantasquiptinmi, Pedro yarpasquirgan
Senor Jesucristo ninganta: “Géllu manarag
ishcay cuti cantaptinmi, quimsa cuti mana
regemagtucunquitsu.” Tsayta
yarpasquirmi, allipa llaquicurnin Pedro
wagargan.

Seiior Jesucristota gobernador
Pilatoman apatsiyan
(Mateo 27.1-2,11-14; Lucas 23.1-5;
Juan 18.28-38)

1 5 1Tsaypitanam patsa
atsicyaycamuptin, mayorcag

sacerdoticunawan autoriddcuna y ley
yachatsicugcuna waquincag mas
mandacugcuna goricasquir, acuerduta
rurayargan. Tsaynam Sefior Jesucristota
watarcur, Pilatoman apatsiyargan.
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2Pilatonam Sefior Jesucristota
tapurnin nirgan: “¢Gamga judiucunapa
mandacug reynincu canqui?” Sefor
Jesucristonam nirgan: “Aumi, gam
ningayquindllam ca.”

3Tsaynam mayorcag sacerddticuna
tucuyldyapa acusarnin levantar
shimpiyargan. 4Tsaymi Pilato yapay
tapurgan: “Wiyay tsayldya levantar
acusayashungayquita ¢émanacu imapis
ninqui?”

5Pero Sefior Jesucristo mana
contestaptinnam, Pilato mantsacashga
yarpachacurgan.

Carcelpita Barrabasta Pilato gargon
(Mateo 27.15-31; Lucas 23.13-25;
Juan 18.38-19.16)

6Wata watam cada Pascua
seménacho, Pilato yachacashgana
runacuna mafiayangan présuta gargog.
7Tsaychomi Barrabas niyangan runa
yanagencunawan carcelcho
yaycuraycdyargan. Paycunaga Roma
gobiernopa contran alborotita rurarmi,
waiutsicushga cayargan. 8Tsaymi
atscag runacuna goricasquir, Pilatota
mafiayargan costumbrincunamanno juc
présuta gargonanpag.

9Pilatonam tapurgan: “{Judiucunapa
mandacug reynin, Jestistacu gargonita
munayanqui?” 1°Pilatoga tsaynd nirgan,
mayorcag sacerddticuna chiquirnin, Sefior
Jesucristota apaydmunganta musyarmi.
11Pero mayorcag sacerddticuna
yachatsishga cayaptinmi, llapan runacuna
juc shimilla gayaycachar: “Ama paytaga
gargoytsu, mas bien Barrabasta
gargonayquitam munaya” niyargan.

12Tsaynd niyaptinnam Pilato nirgan:
“¢Judiucunapa reynin niyangayquita
imatatan rurashag?”

13Runacunanam gayaycachar:
“iPaytaga crucificar wanutsiy!”
niyargan.
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14Ppjlatonam yapay tapurgan:
“Wafiunanpagga ¢ima mana allitatan
rurashga?”

Pero llapan runacunanam mas jinchi
gayaycachar niyargan: “iCruzcho
waflutsiy!” nirnin.

I5Tsaypitanam judiucunawan Pilato
alli cayta munarnin, Barrabasta
gargosquir Sefior Jesucristota alli
astaycatsirnin Roma solddducunata
entregargan cruzman clivar
wafiutsiyinanpag.

Sefior Jesucristota soldidducuna
burlacuyangan

16Tsaypitanam solddducuna Sefior
Jesucristota apayargan Pilatopa
palacion patiu rurinman burlacur
maltrataydnanpag. Tsayman llapan
solddducunata gayascatsirmi, 17Sefior
Jesucristota puca cédpata shucurcatsir,
cashapita corona awashgata umanman
churayargan. 18Tsaymi alldpa
burlacurnin: “iViva judiucunapa
reynin!” niyargan. ®Tucruwan umacho
atsca cuti wirurmi, togapurnin
ushayargan. Puntanman gongoricurmi,
burlacurnin adoragtucuyargan.
20Tsayno6 burlacurnin alli
maltratasquirmi, puca cépata
llushtiscatsir, quiquinpa llatapanta
shucurcatsirnin crucificag apayaragan.

Sefior Jesucristota cruzman
cldvarnin wafiutsiyangan
(Mateo 27.32-44; Lucas 23.26-43;
Juan 19.17-27)

21Tsaynd apaycarnam, juc runa
chacrapita shamuycagta ricdyargan.
Tsay runatam solddducuna
mandayargan: “Cay cruzta apay.” Tsay
runaga Cirene marcapita
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Alejandropawan Rufopa taytan Simén
shutiyogmi cargan. 22Tsaynam Golgota
niyangan jircaman, Sefior Jesucristota
chératsiyargan. (Golgotaga uma tullu
Calavera sitiu ninanmi cargan.)
23Tsaychonam mirra niyanganta
vinoman wifiarcur, Sefor Jesucristo
upyananpag goyargan, pero payga
manam upyayta munargantsu.

24Tsaypitanam Sefior Jesucristota
cruzman clévasquiyargan. Llatapanta
raquipunacuyédnanpagmi solddducuna
sortiyayargan: “M4, maygan llatapanshi
nogapag canga” nir.

25Sefior Jesucristota cruzman
clavayangan Oraga, las nuevenonam
cargan. 26Imapita wanutsiyanganta
runacuna musyaydnanpagmi, juc
letrérota gellgarcur cruzpa puntanman
churayargan:

“CAYMI JUDIUCUNAPA REYNIN”
nir. 27Sefor Jesucristopa
ishcanldninmannam, ishcag suwacunata
cruzcunaman clivayargan. Juccagta
deréchuncagman y juccagtana
itsogcagldninman churayargan.
28[Tsaynomi cumplirgan, Diospa
Palabrancho gellgashga caycag:
“Jutsasapacunawanmi, Diospa Tsurin
yupashga cangan.”] 29Tsaypa
pasagcunanam Sefior Jesucristo cruzcho
clavaraycagta ricar, cushiparnin asipar
niyargan: “iGamga: ‘Diospa templunta
juchuscatsir, quimsa junagllatam
sharcatsishag’ nirgayqui! 3°Tsayno
puedig caycarga, méd mana
waflunayquipag salvacurnin cruzpita
yarpamuy” nir.

31Tsayno6 burlacurmi, mayorcag
sacerddticunawan ley yachatsicugcuna
quiquincuna pura ninacuyargan:
“Juccunataga salvargan. Pero quiquinga

Mc 15.28 Is 53.12.
librucunachéga.

Mc 15.28 Cay versiculo manam cantsu puntacag waquin
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manam salvacuyta puedintsu. 32Si
israelcunapa mandacug reynin Diospa
Tsurin Cristo rasumpa carga, ma
cruzpita yarpamutsun. Tsayta ricarmi
siga rasumpa criyishun.” Tsaynollam
laduncho clavaraycagcunapis, yapay
yapay Seflor Jesucristota burlacuyargan.

Sefior Jesucristo wafiungan
(Mateo 27.45-56; Lucas 23.44-49;
Juan 19.28-30)

33Tsaypitanam pullan junagpita asta
las tres de la tardiyag patsa jancat
tutapasquirgan. 34Las tres de la
tardinam parlaynincho Sefior Jesucristo
jinchi gayaraypa nirgan:

“Eloi, Eloi ¢lema sabactani?”
(Tsayga “Dios Yay4d, Dios Yayé ¢imanirtan
déjascamargoyqui?” ninanmi.)

35Tsayno ninganta, tsaycho
caycagcuna wiyarmi: “iWiyayay! Unay
Eliastam gayaycan” niyargan.

36 Juc runanam corrilla aywar,
puchgog vinocho esponjata tullpurcur,
tucrupa puntanman watarcurnin, Sefior
Jesucristopa shiminman shogonanpag
churargan: “Déjayay. (M4, shuyay
ricdshun, Elias shamungacush cruzpita
yarpatsimunanpag?” nirnin.

37Tsaymi Sefior Jesucristo jinchi
gayarasquir wafiusquirgan.

38Tsay 6ram templu rurincho shumag
awashga cortina altupita uraypa
ishcayman rachisquirgan.
395olddducunapa capitanninmi cruzpa
frentinchd caycar, Sefior Jesucristo gayarar
wafiugta ricarnin: “iCay runaga Diospa
rasumpa Tsurinmi canag!” nirgan.

40Tsaynollam warmicunapis carullapita
Sefior Jesucristo wafiunganta
ricaraycdyargan. Tsay warmicunaga Marfa
Magdalenawan, Santiago menor
niyanganpa y Josépa maman Mariawan

114

Salome y mas juc warmicunam cayargan.
#1Tsay warmicunaga Galilea marcachomi,
Sefior Jesucristota gatirarnin serviyargan.
Paycunawan mas atscag warmicunam,
Senor Jesucristota gatirnin Jerusalénman
shaydmushga cayargan.

Senor Jesucristota pampayan
(Mateo 27.57-61; Lucas 23.50-56;
Juan 19.38-42)

42Tsaypitanam tardiyasquirgan. Tsayga
Pascua junagpag alistacuydnan
despiranam cargan. 43Tsaychomi Arimatea
marcapita José shutiyog cargan,
autoriddmajincunachdpis juc respetashga
runa. Payga Sefor Jesucristoman
criyicurmi, Dios Yayapa Mandacuy
Reynonta shuyarargan. Tsay runam
valoracurcur, Pilatoman yaycusquir Sefior
Jesucristopa ayanta pampananpag
mafiargan. 44Pilatonam quiquillanch6
yarpargan: “Manaragchi wanusharagtsu
canman.” Solddducunapa capitanninta
gayasquirmi tapurgan: “éJestisga
wafiushganacu?” 45Tsay capitan
“Wafiushganam” niptinmi, Joséta ordennin
Pilato entregargan Sefor Jesucristopa
ayanta pampananpag. 6 Tsaymi juc jatun
shumag sébanasta rantisquir aywarnin,
Sefior Jesucristopa ayanta cruzpita
yarpuscatsir piturgan. Tsaypita aparmi
gagacho sepultiira uchcushgaman
pamparnin, puncunta juc jatun parara
rumiwan tsapargan. 47Maria
Magdalenawan Josépa maman Mariam,
mayman pampayangantapis ricdyargan.

Sefior Jesucristo cawamun
(Mateo 28.1-10; Lucas 24.1-12;
Juan 20.1-10)

1 6 1Jamay sabado junag
pasasquiptinnam,

costumbrincunand Maria Magdalenawan

Mc 15.34 Sal 22.1.
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Santiagopa maman Marfa, Salomewan
mushcug perflimicunata rantiyargan,
Senor Jesucristopa ayanta shupaydnanpag.
2Domingo allegllana rupay
yargaycamuptinmi, tsay warmicuna Sefior
Jesucristo pamparangan sepultiiraman
aywayargan. 3Tsayman chaycarnam:
“¢Cananga pirag puncuta tsaparag jatun
parara rumita wititsinga?” niyargan.

4Pero tsayman chaycurnam,
sepultiirapa puncun tsaparag tsay
jatuncaray rumi jucldcho caycagtana
tarisquiyargan. 5Sepultiira rurinman
yaycusquirnam, chaquinyag yurag piiru
llatapashga joven deréchucag laducho
jamaycagta riciyargan. Tsay
warmicunanam alldpa mantsacashga
cayargan.

6Tsay jovennam nirgan: “Ama
mantsacdyaytsu. Cruzcho
waflutsiyangan Jestis Nazaret runatacu
ashiyanqui. iCawamushganam! Payga
mananam caychonatsu caycan. Masqui
cayman churayangantapis ricdyay.
7Canan gamcuna aywarnin, Pedrotawan
llapan discipuluncunata willar niyanqui:
‘Seflor Jesucristosh puntayquicunata
Galileaman aywaycan. Puntata
willacungannéllam, paytaga
Galileachona tariyanga.””

8Joven tsayné niptinnam, warmicuna
tsuctsucyarrag mantsacashga
geshpignorag sepultiirapita
aywacuyargan. Tsayno alldpa
mantsacashga carmi, lluta runacunataga
ni imatapis willayargantsu.

Sefior Jesucristo Maria
Magdalenata yuripungan*
(Juan 20.11-18)

9Tsay domingo alleg Sefior Jesucristo
cawamushga carmi, Maria
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Magdalenatarag puntata yuripurgan.
Paypitam mas puntata ganchis
supaycunata Sefior Jesucristo gargoshga
cargan. 1°Maria Magdalenanam aywar
discipuluncunata willargan, Sefior
Jesucristo cawamushga canganta.
Discipuluncunaga llaquirnin
wagaychomi caycédyargan. 11Sefior
Jesucristo cawaycagta ricanganta Maria
Magdalena willacuptinpis, manam
criyiyargantsu.

Sefior Jesucristo ishcag
discipuluncunata yuripun
(Lucas 24.13-35)

12Tsaypitanam ishcag discipuluncuna
tsunya nénipa aywaycdyaptin, Sefior
Jesucristo yuripusquirgan. Paycunaga
Sefior Jesucristota jucldya mana
regépagno captinmi regeyargantsu.
13Tsayno Sefior Jesucristo canganta
regesquirmi, waquincagcunaman
aywarnin willayargan. Pero tsay
ishcantapis manam criyiyargantsu.

Senor Jesucristo discipuluncunata
yétsirnin encargan
(Mateo 28.16-20; Lucas 24.36-49;
Juan 20.19-23)

14Tsaypitanam chunca juc
discipuluncuna micuycéyaptin, Sefior
Jesucristo yurisquir piflapar nirgan:
“{Imanirtan chucru shongo
cayniquicunawan gamcuna nogaman
criyiyanquitsu? Ricimagniycuna
willayashuptiquipis, manam
cananyagpis cawamushga cangéta
criyiyanquiragtsu.”

15Tsaypitanam discipuluncunata
yatsirnin nirgan: “Aywayay entéru
munduch6 maytsay naciuncunapa
Dios Yayapa llapan Alli

Mc 16.9-20 Isgonpita asta ishcay chuncayagmi, San Marcospa gepantarag gellgashga

cargan.
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Willacuyninta willacuydnayquipag.
16Pipis rasumpa firmi criyicurnin
bautizacurga salvacangam. Pero
mana criyicugcagtaga Dios Yayam
condenanga. 17Tsayno firmi criyicug
runacunam milagrucunata
rurayanga, Dios Yaya
cachamunganta rasumpa
musyaydnanpag. Poderniwanmi
supayyog runacunapita supaycunata
gargoyanga. Mana yachayangan
parlaycunachomi parlayangapis.
18Viboracunata achcuyaptin o
venénota upyayaptinpis, manam
imandydshunquitsu.
Geshyaycagcunaman maquincunata
churayaptinmi cuticiyanga.”

116

Sefior Jesucristo cieluman aywacun
(Lucas 24.50-53)

19Tsayno discipuluncunata
yatsisquiptinmi, Sefior Jesucristota Dios
Yaya cieluman apacurgan. Tsaychénam
Dios Yayapa deréchucag ladunman
jamargan. 20Tsaypitanam
discipuluncunanam maytsay
naciuncunapa aywarnin, Sefior
Jesucristo yachatsicunganta
willacuyargan. Dios Yayapis
milagrucunata rurarmi yanapargan,
Sefior Jesucristo willacungancunawan
cawamungan rasumpa canganta llapan
runacuna criyirnin musyayananpag.

Tsayno catsun.
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